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„A világ legjobb sámfája" 
F O L D V A R Y I M R E 
férfi d i v a t és fehérnemű . 

rak t á rában . párja 
Budapest, IV., Koronaher-. 
ezeg-ureza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 7*40 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-CEÍkkek dús 

választékban kaphatók. 
Kentyük és Nyakkendők. 

C Z E R N Y - f é l e 

T A N N I N G E N E 
s legjobb, kipróbáltan ár ta lmatlan 

hajfestőszer 
haj - és szakái- .valamint szemöldökfestésre, melyek 
a legegyszerűbb módon, már egyszeri használatnál 
is egész biztosan visszanyerik azon kifogástalan, 
fényes u ő k e , b a r n a vagy f e k e t e t e r m é a í e t e a 
u l n t , a melylyel megőszülés előtt b í r tak s mely 
sem szappannal való mosásnál , sem a gőzfürdőben 

meg n e m fakul, á r a 2 f r t 5 Q k r . 
Törvényesen védett , lelkiismeretesen megvizsgált 

és valódi minőségben kapható 

Anton J. Czerny ezégnél, Bécs, 
X V 1 1 1 . , C a r l L n d w i g s t r a s s e 6 (saját házában) . 
Szétküldés postai u tánvét te l . Prospektus ingyen 
és bé rmentve . Bak tá r a nagyobb gyógyszertárakban 

és i l latszer-üzletekben. 7416 
Vezérképviselőség és magyarországi főraktár : 

Budapesten T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

rekedtség ós el-
nyálkásodás ellen 
legjobb hatása szer a 

RÉTHY-íéle pemeteíű-czukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r , 5 doboz

zal 1 f r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 7264 

Réthy Béla ^'jA_ <%Ot 
g y ó g y s z e r é n Békés-Csabán. 

Csak akkor valódi, ha minden 
doboz fenekén aláírásom lá tható . 

L e g a l k a l m a s a b b 

ajándék! 
- | O K drb valódi ritka levél-
-*-^*-' bélyeg: Argentína, 
Ausztrália, Aranypart, Baden 
Barbades, Bermuda, Bolívia. 
Canada, Ceylon, Costarica 

Egyptom, Görög, SibraUár, Honduras, Jóremény Lombard, Mexico, 
Orange. Perzsa, Sanmarino, Salvador, Török, Uruguay, Venezuela, 
• tb . esah 9 frt. Vétel, eladás és cserélés. Ki bánatra bélyegválasztékot 

is beküldök minden országból Albumok 10 krtól feljebb. 
F A L U S I Z S I G M O N D , B n d a p e s t , V I . , O - n t c z a 3 6 . 

Bel- és külföldi bélyegkereskedó. 7*11 

Csecsemők mesterséges táplálása 
dr. Soxhlft tanár legnjabb subád. 

tej-sterilizáló aparatusai 
Eredeti gyártmány ára 1 3 frt 

Valamennyi czikk gyermekágya
soknak és betegápolásra a leg
szolidabb kivitelben és legolcsóbb 

á rak mellet t . 7474 

K E L E T I J.-nél, 
B U D A P E S T , 

I V . K o r o n a h e r c z e g u t c z a 1 7 . 
Kimerítő árjegyzékek ingyen. 

ÉkW EISENSCHIML és WACHTL 
Budapest, Yáczi-utcza 12. 7439 

Bécs , 1., K f t r n t l m e r s t r a s s e 2 0 . és 
VII . , Ka lhe r s t r a s se 6 2 . 

Karácsonyi és njévi ajándékok, fényképé
szeti készülékek, Diaphani képek, kerete
zések, passepartoak és képállványok a leg

finomabb és legolcsóbb kivitelben. 
Árjegyzékek ingyen és bérmentemen. 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél , a torok és légzési szervek m ű 

ködési zavarainál E g g e r biztos hatású 

ME LLPA S Z TI LLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 f r t Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális ha tásúnak 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapha tó minden gyógyszer

tárban. — Fo- és szétküldési raktár Magyarországon: 

Jádor'-gyógyszertár Bndapest, Váezi-kOrat 17. sz. 

A kinek van eladó zöldsége, gyümölcse, aprómarhája 
vagy egyéb élelmi ozikke, vagy a ki ily ozikkeket venni 

akar, avagy ily ozikkekkel kereskedik, járassa a 

Budapes t székes főváros kiadásá
b a n megjelenő 

H i v a t a l o s Vásárcsarnok 
Értes í tőt 7296 

mely hetenként kétszer megjelenve közli a budapesti 
vásárcsarnokokban eladásra kerülő összes áraknak napi 
árát, a felhozatalok mérvét és folyton tájékozza ugy a 
beküldőket, árusítókat, mint a vevőket és ismét eladókat. 

A Hivatalos Vásárcsarnok Értesí
tőre előfizethetni négyedévenkint egy 
forinttal Budapesten a főváros vá

sárcsarnokainak igazgatóságánál. 

Budapest IX. ker., Központi 
vásárcsarnok. 

A modern vegyészet ha ta lmas hala
dása és az ebből származó szám
talan eosmetikus készí tmények sem 
voltak képesek a 30 éven á t bevált 

Dr.Lengiel Frigyes-féle 

Nyírfabalzsamot 
elnyomni , a legjobb bizonyíték tehá t , hogy it t egy valódi, 
a t e rmésze t által nyúj tot t szépitőszerről van szó. E z e n 
nyirfabalzsam egy sajátságos 30 évi gyakorlati vegyi 
eljárás alapján praeparál tat ik és csak azután jön forga
lomba. E z e n folyadék hatása, hogy a b ő r f e l s ő h á m 
j a i t l a s s a n k i n t l e h á n t j a é s ez á l t a l az a l s ó t i s z 
t í t o t t b ő r fiatal s z í n b e n é s ü d e s é g b e n j ö n n a p 
v i l á g r a , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s z e p l ö t , 
v ö r ö s f o l t o k a t é s a n y a f o l t o k a t , s i m i t j a a r á n -
e z o s b ő r t é s a h i m l ő h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n 
e l o s z l a t j a é s a z a r e z b ő r n e k ü d e é s e g é s z s é g e s 

s z i n t k ö l c s ö n ö z . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam ha tásának támogatására Dr. Lengiel 

^ ^ ^ Frigyes-féle 7466 
; fflLW B e n z o e s z a p p a n ""^01 

ajánlatos. Egy darab éra 6 0 és 3 5 kr. Baktáron minden 
jobb gyógytárban. Főrak tá r Magyarország részére T ö r ö k 

J ó z s e f gyógyszerésznél Budapes t , Ei rá ly-utcza 12. 

B á l i k e l m é k gyönyörű ú j d o n s á g o k 

damaszt-és gazé okban, pongee, erep, armur stb. fazonban; úgy
mint fekete, fehér és színes selyemkelmékben, a jó hordhatóságért 
jótállólevéllel. K8zvel étlen elárusitas magánosok részére, portó- él 
vámmentesen igazi gyári árakon a házhoz szállitva. Ezer meg ezer 

elismerő irat. Kérjen ön mintákat a kívántak megjelölésévol. 

G R I E D E R ADOLF ÉS T§* 
kirá ly i s z á l l í t ó k 

•elyemkelrae-gyarak szövetsége Zürioh. 7378 

Levelbelyeg-kereskecl.es  
PRÜGKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , IV. . R é g i p o s t a - u . 5 
Alapíttatott 1870. 7425 

! Eladok! Cserélek! 

D o h á n y z ó k ! 

Czigaretták 
papir né lkül ! 

MOPS 

1 SVPEHIOHES 
Tollszopóka szivarkák szabadalm. szűrövei. 

BAYONETAS 
Árjegyzéket díjtalanul küld 7349 

E G G I M A N N & H É D I G E R , B I E J L Schweiz. 
Vezérügynök Magyarország részére : 

W e l s s és Lianger czég Budapest, VT. Szerecsen-utcza 8, 

fMegváltó» gyógyszertára Puj, Erdély Hunyadmegye. 
H a szereti gyermekét, 

használja a kitűnőnek elismert 
Kárpáti 

egészségi gyermek-tápkávét. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á r a 18 krajczár . 
Budapesti főraktár: 7290 

EGGER- í ' é l e gyógyszertára • Nádorhoz*. 

Feszty társaság körkép palotájában 

Város l ige t 7368 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

óriási körkép. L á t h a t ó . 

reggel 9 órától este 4 óráig. 
Az esti órákban villanyvilágításnál. 

Be lépő dij 5 0 k r . 
G y e r m e k j e g y 3 0 k r a j c z á r . 
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La Premiere Marque du Monde 

GUERLAIN 
Parfumeur. — Fabnque á Bécon-les-Bruyéres (Seine). — Magasins : 15, Rue de la Paix, PARIS 

" Saude 'Wologne^figémonierine,J 

Délicieux par füm trés apprécié 
*• pour la to i le t te du Corps. 

'*• 'féreme de áFraises " 
<Wold-'<$ream SPpécial 

P o u r t o n l f i e r e t a d o u c i r l a p e a u . 

fíardin de mon ̂ uré" 
Sxtratt pour l» Jtouchoir 

R e m a r q u a b l e p a r s a d l s t l n o t l o n 

"£Pavon &apoceti,; 

au Mlanc de ÉBaleme. 
Absolument nemre pour In tiplire el k s mains. ] 

^w»v»v^v»v»vnw*v*v*y^^ 
Franklin-Társalat nyomdája. (Budapest, IV, Egyetem-utcza 4.' 
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A KIRÁLYI PALOTA ÚJ RÉSZE. 

AMÁRIA TERÉZIA korában épült budavári kirá
lyi palota már eredeti alakjában is pompás 
nagy épület volt,mely a várfalakkal és bás

tyákkal koszorúzott Várhegy déli fokán állva, 
uralkodik az alatta hömpölyő hatalmas Dunán 
és az ennek partjain elterülő főváros rengeteg 
házcsoportjai fölött s páratlan kilátást nyújt 
főleg kelet és délkelet felé az itt kezdődő nagy 
Alföld végtelen rónaságaira. Az idők haladtá
val és a szükségek változtával azonban egyre 
szűkebbnek bizonyult ez a régi szabású feje
delmi lak arra, hogy a magyar király és udvara 
magához illő kényelemmel, f é m m e l és pompá
val helyezkedhessek el s egyszersmind koron
kénti fejedelmi vendégeit is méltóságával egye

zőbben fogadhassa és szállásolhassa el benne. 
Ezért mellőzhetetlenné lett ;i várpalota tetemes 
kibővítése. () Felsége tehát a magyar kormány-
nyal egyetértőleg elrendelte, hogy aa ö költsé
gére új épületekkel toldjak meg a régit 

A kibővítés terveit néhai Ybl Miklós jeles 
építőmesterünk készítette, ő azonban időközben 
elhalván, a tervek megvalósításai Hauszmann 
Alajos műegyetemi építész-tanárra bízták, ki a 
rá hárult föladatot mindet) várakozást kielégítő 
sikerre] teljesíti. 

Az új építkezés a Krisztina- és Ráczváros 
felőli nyugati és deli oldalon indult meg ezelőtt 
hat evvel, 1891-ben. Klöszór a varkertet szabá
lyozták s vették körül hatalmas kőkerítéssel. 
melylyel a várba vezetett déli utat elzárták s a 
Vár udvarán át való járás-kelést megszüntették: 

!.5I> ni rtliMJ fa iiwlniliiiilii 

e helyett azonban a Varhegy nyugati ajjjángyö-
dyörfl lejtős átal építettek) mely a régi Fehér
vári-kapu helyén gyönge emelkedéssel kanyaro
dik föl a varba. Éz úttest fölé kezdték aztán 
építeni a Krisztinaváros felé néző s ma már 
tető alatt i l ló új nagyszerű palotát, mely a ivei 
E alakú királyi palotát teljes négyszöggé egé
szíti ki. de úgy, hogy a régi palotának ugy az 
éjszaki, mint a déli szárnya az új palotával 
való egybekapcsolás után is szabadon szökell 
ki egy-egy réssévei 

\ nagyszerű új palotát a Várhegynek a Krisz
tinaváros felöli meredek lejtőjére építették, 
tövig lebontván előbb azokat a tömör várfala
kat, melyek közeit eddig a királyi gyjamöl 
és zöldséges keitek foglalták el. Elégebben 
elgondolni is alig merte volna az eniher, hogy 

Háry Gyula 1897. deczember elején készitett rajza. 

A BUDAI KIRÁLYI PALOTA ÚJ ÉPÜLETE A KRISZTINAVÁROS FELÖL. 
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Háry Gyula fölvétele. 
A KIRÁLYI KERT DÉLI VÉGE A KERTI HÁZNAK VÍZMŰVÉ ALAKÍTOTT HÁTSÓ FALÁVAL. 

erre a roppant egyenetlen hegyoldalra bástya
falaknál egyebet építeni tehessen ; és íme most 
olyan díszpalota pompázik rajta, a melynek 
esak a homlokzata 130 ablakkal néz az átel
leni Naphegyre s annak tetején át a hátrább 
álló Sas- és Svábhegy egész lánczolatára. 

A palota tisztán faragott köböl van rakva, 
még pedig úgy, hogy egymás fölé sorakozó 
három fő tagozata más-más tinomságú és más-
más színárnyalatú szürke kövekből áll, a mi 
igen kellemesen lepi meg a szemlélőt. A hegy 
lejtőségét kiegyenlítő bástyaszerű alapfalazat 
maga négy emeletnyi magasságú s az emeletes 
pinczéknek egész szövevényét rejti magában . 
Ez az óriás alapzat olyan, min tha nem is 
építve, hanem a hegy sziklaoldalából volna ki
faragva. Ennek az alapozásnak a tetején 3 
méternyi szélességű nyílt folyosó van hagyva 
há rom oldalon s ezen belül külön alapfalakon 
emelkedik maga a művészi alkotású palota, 
melynek két oldalszárnya 4—4, a középső 
hasábja pedig 5 emeletü, két sarok- és egy 
közép Mansard-szerkezetű kúptetővel, melyek
nek felső tagolatát rézlemezekkel, alsó oldalait 
pedig palával vonták be. A külső alapépület 
felső párkányzatá t a palotához illő vasrácsozat 
fogja szegélyezni, mely egyúttal a m á r említett 
nyilt folyosó kerítése lesz. 

Az új palota maga is négyszög-épület, két 
tágas udvarral , melyeket egy folyosóul szolgáló 
középépület választ el egymástól. A palota belső 
homlokzata a régi palota belső homlokzatával 
áll szemközt s azzal együtt a régi, most m á r 
harmadik és fő udvart zárja közre, hová éjszak 
felől pompás új díszkapun át ju tha tn i , melylyel 
szemközt, a déli oldalon egy másik, de kisebb 
díszkapu a királyi kert oszlopos terraszára ve
zet. Az új palotának a harmadik udvarra néző 
homlokzata, mely a régi katonaőrségi kis épület 
helyén emelkedik, csak két emeletes, mivel az 
új épületnek a második emelete esik egy szín
tájba a régi palota földszintjével. Épen ezért a 
Krisztinaváros felőli oldalnak is csak a második 
emelettől fölfelé nyúló része van nagyobb pom
pával kidolgozva. Remek itt különösen a palota 
középhasábja, melynek második emelete előtt 
öt pompás loggia, harmadik emelete előtt hat 
sötétszürke oszloppal ékített nagy nyilt erkély 
s e fölött az ötödik emelet előtt egészen nyilt 
hosszú erkély van az oszlopok fejeire helyezett 
ha t szoboralakkal ékesítve, melyek a magyar 
szent korona alkotó részeit, nevezetesen Ma~ 
gyarországot és a vele végleg egyesült Erdélyt, 
Fiumét, Horvát- és Szlawmországot, meglDal-
mácziát jelképezik. 

A régi palotának a déli szárnyán is történt 
annyi átalakítás, hogy tetejének sarokkúpjait az 
új épület kúpjaival egyenlő szabásúakká tették. 

a falait az új épület faragott kőburkolatával 
egyező szinű betonnal vonták be, s az első eme
let ele oszlopokon álló pompás tágas erkélyt 
vontak, melynek középrészéből egy ugyancsak 
oszlopokon álló erkélyág nyúlik előre egy kis 
kupolás épületbe, a mely voltaképen lépcsőház 
s a palota terrasza előtt szintén mostanában 
épített pompás télikertbe vezet le a királyné 
külön lakosztályából. Ebbe a lépcsőházba alant, 
az erkély oszlopsora közül is nyílik egy ajtó. 
A kém -elmes, csöndes és rendkívül szép kilátású 
erkélyt már használ ta a királyné 0 Felsége leg
utóbbi i t thon tartózkodásakor. 

Az új palota déli aljában már a kertet szabá
lyozó melléképítkezések is majdnem egészen 
be vannak fejezve. Teljesen készen van a Vár
hegy, illetőleg a várkert lábát szegélyező hatal
mas kerítés, melynek déli végén egy kerti ház 
emelkedik úgy, hogy a Palota-útczára néző ol
dala oszlopos vizmedenczének látszik. Ezen felül 
vannak lépcsőzetes sorban kisebb-nagyobb üveg
házak fiatal fenyüültetvényekkel környezve.Épen 
a palota déli tövében három lépcsőzetű kisebb 
kert van egymás fölött úgy, hogy a lépcsőzetek 
oldalait egy-egy tömör, de igen díszes falazat 
támogatja. Az egymás fölötti kerteket faragott 
kőkarzatú lépcsők kötik össze egymással. Az 
als(') lépesőzet déli sarkán egy hatalmas bástya 
emelkedik, melynek szintén faragott kőorom-
zata kilátó helyül szolgál, hová a felső lépcső-
zetről egy tágas nyilt folyosó vezet. Ez a nyilt 
folyosó egyszersmind tovább fut a téli kertbe. 

Az új palota nemcsak hazánkban, hanem vi
lágszerte is ritkítja párját úgy nagyságával, 
min t művészi tökéletességével is. Há tha még 
bent is egészen készen lesz ! 

EMLÉKEZÉS 1848-RA. 
Gulácsy Mihály honvédföhadnagy halálakor.* 

Öreg bajtárs, berukkolál te is 
Az égiek nagy táborába, 
Évek során hová előtted is 
Mentek sokan sorból kiválva. 
Mi is megyünk — nem is sokára már, — 
Hü lelketek fenn a magasba' vár. 

Szebb, új világok milliárdjai 
Forognak ott fenn tündökölve. 
Forgásukat — ki tudná mondani — 
Hogy végezik az égi körbe'. 
A hány csillag : megannyi új világ, 
Isten kertjébe' nyilt arany virág. 

Ki tudja lent, mikor nyil' ott ki egy, 
S hány lélek ül egy ily virágon. 
Mert végtelen volt, 8 lesz az égi kegy, 
Száll az le s föl fénylő sugáron. 
Végetlenség ez égi kert neve, 
Vigyáz reá jól Istenünk szeme. 

Ott ültök már ti, bősök és nagyok, 
A sok közül egyik világon.. . 
Jó lelketek reánk alá ragyog, 
S nézünk mi fel rátok vidámon, 
De készülünk ; jó lelketek hiv is, 
Parancs ha jő, berukkolunk mi is. 

S ha majd együtt leszünk mindannyian. 
Kik itt vívtunk véres csatákat, 
S szálltunk halállal szembe nagy vigan, 
Leverve bősz ellent, ha támadt, — 
Sorokba állunk harczi rendbe mind, 
S áldón az úr ott fenn reánk tekint. 

Szent jog, szabadság és testvériség 
Volt jelszavai zászlónkra irva; 
Fennen lobogtatá azt hősiség, 
S bátran szálltunk alatta síkra ; 
Fénylett nevünk, s ragyogva fegyverünk 
Népek között helyet csinált nekünk. 

Hogy elbukánk, hallgatva szenvedénk, 
Romok között jártunk borongva. 
Veszténk sokat, de nem hitet, reményt, 
Az megmaradt s szétszórt romokba 
Új életet hozott. S ma szebb hazánk! 
Derült égről száll nap sugara ránk ! 

Nem folyt el itt hiába annyi vér, 
Szent földedet hazánk megöntve 
Dúsabb mezőn fakadva újra kél, 
Mi porladott alant a rögbe. 
Szabad hazában élünk, s önmagunk 
Munkájától függ jó és rósz napunk. 

Ott vagy Te már, hová mi is megyünk 
Egymás után az égi várba. 
Megvillan ott még egyszer fegyverünk, 
S emelt fővel szép sorba állva 
Elzengjük azt a régi éneket, 
Ajkunk mit itt oly sokszor zenghetett: 

Míg a világ napja tart . . . 
«Isten, áldd meg a magyart». — 

Dömény József. 
* Gulácsy Mihály 1848—49-iki honvéd főhadnagy 

Nagy Sándor tábornoknak volt segédtisztje, sok 
csatában részt vett és aztán sebekkel borítva élt 
B.-Gyulán nem rég bekövetkezett haláláig-. — D.J. 

Háry Gyula fölvétele 

AZ ÚJ KIRÁLYI PALOTA AZ ATTILA-UTCZA FELŐL. 
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* Az 1848/49 iki szabadságharcz félszázados évfor-
.lulóia alkalmával bizonyára fokozott mértékben fog 
e dicső napok emléke felújulni. A « Vasárnapi üjsági 
egész sor eddig kiadatlan visszaemlékezést és eredeti 
képet fog 1898. évi folyamában közölni, többek közt egy 
igen előkelő álláiú szemtanú tollából, a ki több, 
általa természet után rajzolt képet is szíves volt átadni 
melyeket a közlemények során szintén bemutatnnk. 
Ez érdekes följegyzések -2-ik közleményét itt adjuk. 

Sterk. 

FÖLJEGYZÉSEK 
A MAGYAR SZABADSÁGHARCBÓL/ 

Egy táborkari honvédtiszttől. 

II. 
H a d i t i tok . 

1849 január elején a bácskai és bánáti Bzerb 
zendülők ellen működő magyar hadicsapatok 
nagy titokban Szeged felé rendeltetvén, ennek 
a híre a magyar nép közé kiszivárgott, a nagy 
rémületet okozott, mert úgy vélekedtek, hogy 
szülőföldet, házat, minden vagyont ott kell 
hagyni martalékul az elvadult ellenségnek, 
melyről már tudva volt, hogy portyázó, rabló 
csapatjaik a szegény utasokat, a szállásaikra 
(tanyáikra) igyekező magyar vagy német parasz
tokat vagy vándorlegényeket kíméletlenül meg
nyomorították, elpusztították. 

O-Becsén ekkor, mint dandámok, Leitkey 
tábornok volt a parancsnok, s atyám, mint a 
népnek megbízottja, de mint a koronái kincstár 
főtisztje is, január 7-én jelentkezett a tábornok
nál, bizonyost óhajtván tudni a szállongó hírek 
felől. A tábornok megnyugtatta és biztosította, 
hogy ha el kell vonulni a sereggel, arról ideje 
korán értesítést ad, mire a nép úgy a hogy meg
nyugodott. Másnap hajnalban azonban trom
bitaszó, dobpergés és lövöldözés adták hírül 
a népnek, hogy a honvéd-dandár egy óra múlva 
megkezdi visszavonulását, s a nagy rémület 
közepette mindenki csak arra gondolt, hogy 
övéit, gyermekeit s a legszükségesebb holmiját 
miképen menthetné meg a kegyetlen ellenség 
elől. A ki csak tehette, el is menekült, s csak az 
maradt a városban, ki betegsége, vénsége, vagy 
szegénysége miat t nem mozdulhatott , és ezek 
közül a magyar sereg elvonulása után Földvár
ról haladék nélkül megérkezett szerb lázadók 
sokakat el is pusztítottak. 

Végtelen nagy nyomort okozott a hadi moz
dulatok titokban tartása, de másként cselekedni 
nem lehetett, különben a szerb sánczokban rög
tön értesültek volna a magyar sereg mozdula
táról, s azt üldözés nélkül - a mint tényleg 
történt — alig engedték volna fölfelé vonuln i : 
pedig az országnak legfőbb érdeke akkor az volt, 
hogy Windischgrátz herczeg ellen minél szá
mosabb harczképes csapatokat állíthasson fel a 
Közép-Tisza vidékén. 

III . 
Anya i jós la t . 

A bácskai szerb zendülés boldog családi éle
tünket egészen felbomlasztotta és később, mikor 
Ó-Becse a lángok martaléka lett, jó szülőink 
keservesen szerzett összes ingó vagyona is 
tönkre ment . Látta , érezte bekövetkező pusztu
lásunkat anyánk, de megjósolta azt neki Csuha 
alezredes is a Don-Miguelektől (később honvéd
tábornok), ki a lázongók fékentartására Péter
váradról érkezett zászlóalj parancsnoka volt s 
nálunk lakott. 

Két idősb fivérem már a csapatok szervezésé
nek első idejében honvéd lett, a harmadik bete
gen Egerben tartózkodott nővérünknél, a leg
ifjabb negyedik Erdélyben tüzérkedett, én ma
gam pedig akkor léptem a 6-ik zászlóaljba, 
mikor szüleimmel együtt a bácskai sereggel, s 
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a menekülők oagy tömegével, sok viszontagság 
után Szegeden húzódtunk meg. IV innen nem 
sokára Hódmező-Váeárhelyen át Czibakháza és 
Szolnok felé vonult u Bereg. Hódmező-Vásár-
helyen történt, hogy szülőink, kik egy békés
megyei rokonukhoz igyekeztek, egy asztalos-
műhelyben nyertek éjjeli szállást, a mely tömve 
volt kész és készülőben levő koporsókkal, s 
másnap hajnalban, a sereg elindulása előtt vet
tünk búcsút egymástól, a mikor édes anyánk, a 
félelmes éjjeli szállásra gondolva, azt jósolta, 
hogy többé nem fogja látni egyik liát sem. és 
zokogásban tört ki, míg atyánk komolyan az 
előttünk álló kötelesség hü teljesítésére buzdí
tott bennünket . 

A folytonos izgalmak, nélkülözések, az orosz
osztrák hadsereg elől Szegedről való újabb 
menekülés fáradalmai, s fiainak sorsa fölötti 
aggodalmai, a kiktől a készülő katasztrófát 
megelőzött zűrzavaros időben semmi hirt nem 
vett, annyira kimerítették anyánk testi és lelki 
erejét, hogy útjok közben Gyulán 1849 aug. 
8-án utóiérte a halál. Mi Aradon épen akkor 
vettük hírét a csapásnak, mikor Világos felé 
indulandók voltunk, s mái- körülbelől tudtuk, 
hogy nemzeti dicsőségünk is temetkezésre ké
szül. Édes anyánk jóslata tehát valóban betel
jesedett. 

IV. 
Vén huszár . 

A * Ferdinánd-huszárok* altisztjei közül már 
a bácskai hadjárat alatt kivált, átalános bámu
lat tárgya volt egy CS. kir. káplár, né\szerint 
Orbán Mihály. l íagas, vallás, nagy fekete baju
szú, okos ábrázatú, hatalmas hangú szép férfid 
volt; mindenkire valódi bős benyomásai tette. 
A mint szakaszát gyakorolta, a huszáros fogá
sokra oktatta, a nép oly félisten-félének nézte, 
kitől egymagától megfut az ellenség. Beöthy 
Ödön bácskai kormánybiztos az ó-becsei gyepen 
Orbánt a Szent-Tamas. Túria és Földvár előtt 
tanúsított vitézségeért buzdító beszéd kíséreté
ben sajátkezűleg megjutalmazván, Orbán talpra
esetten válaszolt: ttmnd halálig védeni fogom 
szeretett hazámat*, mire az egész tábor g a jele
netet megbámuló nép lelkesedésben tört ki. 

Ugyanez a vitéz huszár később saját alezre
desét, Pukyt, a szolnoki csatában az elles 
lovasság körmei közül néhányad magával nagy 
bravourral kimentette. A csata már javunkra 
volt eldöntve, a a szolnoki Karger-féle dandár 
részint elfogatott, részint a Zagyvába szoríttatott. 
ekkor jött segítségükre Czeglédről az Ottingen 
tábornok vezérlete alatt álló cs. kir. lovasdan
dár ; lelkes huszárjaink azonban, támogatva len
gyel dzsidásaink kis csapata átlal, s a vasúti 
töltésről oldalt bömbölő lovasütegünktől, azt az 
osztrák dandárt is dics. visszariasztot

tak. Itt történt, hogy /<„/,.// alezredest egy vér
ié- törzstiszt katonásan üdvözölve, magához 
szólította, a ki jóhiszemüleg, valószínűleg regi 
ismerőst vélvén a törzstisztiben, közeledett is 
felé, de bizony hitssegően rátámadtak, össze-
visszaszúrták, lőtték, ujjait levágták, úgy hogy 
bél vérző sebbe] hanyatlott le lováról. Látván 
ezt Orbán most mar őrmester egy csapa! 
feltüzeli huszárral oroszlánként a vértes-osz
tálynak rontott s Pukyt, habár félholtan is, nem
csak kiszabadította kezeikből, de még a vértes
törzstisztre iramodván, ezt egy hatalmas vágá 
Bal úgy nyakon suhintotta, hogy feje csaknem 
leválts nyaka csigolyájáról; meg is hall rövid 
idd alatt a szolnoki városháza udvarán, a hová 
a sebesülteket beszállították. /'///.,/ alezredes 
hosszabb gyógykezelés után a tavaszi hadjárat
ban isméi kiváló részi vett. 

A szolnoki esata után mégis rlem a vén 
huszárt, a mini a vértől piros-barnára fecsken
dett bekecsben egy ozivilforma ellenségei kíséri 
büszkén s kivont véres karddal vágtatott a va
rosháza fele. A ozivilforma ember alázatos han
gon kért engem cs társaimat német nyelven, 
hogy szabadítsuk meg, biszen nem keni ö, ha
nem tábori pap. 

EB a vitéz derek Orbán Mihály a kapott fel
világosítás után csakugyan átengedte nekünk a 
reszkető pátert, B csak annyit mondott : ihat 
me* nem mondta az istenadta, hogy mi járat
ba' van*. 

Nem tudtam meg, mi történt Orbánnal ké
sőbb, megérte-e a fegyverletételt ? vagy a dicsők 
halálában részesült? 

i Folytatása következik.] 

A MAGYAR KIR. KÖZPONTI STATISZTIKAI 
HIVATAL ÚJ OTTHONA. 

A kereskedelemügyi miniszter, b. Dániel Ernő 
múlt évi decz. 18-án díszes közönség jelenlé
tében ünnepélyesen avatta föl a magyar kir. 
központi statisztikai hivatal új otthonát. Az ün
nepélyen nemcsak a hivatal egész tisztikara 
vett részt, hanem megjelent Darányi és Perczel 
miniszter, a tőrvényhozás számos tagja,, a székes 
főváros főpolgármestere és polgármestere, a 
második kerületi elöljáróság, n képviseld testü
let számos előkelő tagja s több más notabi-
litás is. 

A palotaszerü épület a budai Rózsahegy lej
tőjén már messziről meglepi a szemlélőt nagy 
arányaival s homlokzatának nemes méltóságá
val. A Margit-körút élénk forgalmú vonalától ol
dalt, jóval magasabban fekszik, nyugodt munkál
kodásra igen alkalmas csöndes vidéken. Éjszaki 
és nyugati oldalán tágas szabad tér, melyet a 
székes {óváros parkká alakit. A parkhoz kényel
mes villákat övező kertek csatlakoznak, hol a 
vagyonszerző munka emberei pihenik az üzleti 
és közélet fáradalmait. Tudományos intézet 
számára alig lehetne enné] alkalmasabb helyet 
találni. 

A statisztikai hivatal, bár a közigazgatásnak 
lényeges szerve, voltaképen mégis tudományos 
intézet. Közvetlenül sz> l^álja ugyan az állam 
és társadalom gyakorlati czéljait, de ezt az által 
teszi, hogy szigorú tudományos módszerrel, 
pártatlanul kutatja az állami, társadalmi és 
gazdasági életben nyilatkozó törvényszerűséget 
s a delejtű érzékenységével mutatja a követett 
irány helyes vagy helytelen voltát. 

A statisztika aránylag fiatal tudomány, de 
rohamosan emelkedik tekintélyben s ma már 
az államférfi, közgazda és sociolog kezében nél
külözhetetlen segédeszköz. Hazánkban is szinte 
meglepő a hivatalos statisztika fejlődése. 1867-
ben, mint a földmívelés-, ipar- és kereskedelem
ügyi minisztérium egyik szerény ügyosztálya, 
alig néhány tagból álló személyzettel kezdte 
meg működését, s ma már mint önálló hivatal, 
saját díszes palotájában százat meghaladó belső 
személyzettel, időnként pedig százakra menő 
külső segédmunkásokkal dolgozna fel azt az 
óriás ősanyagot, mely a statisztikai ügyek erős 
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központositásánál fogva közvetlenül, legtöbb
ször egyéni lapokon folyik be a hivatalhoz. ' 

Kétségkívül korunk egész iránya nagy mér
tékben kedvez a statisztika fejlődésének. Minél 
szövevényesebbé válik a társadalmi és közgaz
dasági élet, s minél több feladat hárul az állam
hatalomra, annál nagyobb értéke van annak a 
szövétneknek, mely bevilágít a szövevények 
minden rejtekébe. Hazánkban, a mint a keres
kedelemügyi miniszter szépen kiemelte ez új 
palotát felavató beszédében, még fokozottabb 
feladatok fűződnek a statisztikához. Közjogi 
helyzetünk sajátossága — egyrészről a társorszá
gokkal, másrészről Ausztriával szemben — gaz
dasági és nemzetiségi viszonyaink kényes ala
kulata, részletes, pontos, megbízható, mond
hatni a természettudós finom mérő-eszközeivel 
dolgozó statisztikát kivan. 

De mint minden emberi intézmény, úgy a 
statisztika virágzása is első sorban az egyének
től függ. A magyar hivatalos statisztikának 
nagy szerencséje, hogy vezetőiben mindenkor 
megvolt a teljes rátermettség. 1867-ben Gorove 
miniszter Keleti Károlyt hivta meg a hivatalos 
statisztika élére, ki nagy munkásságával, buz
galmával s az első magyar népszámlálás körül 
elért sikerével csakhamar kivívta, hogy az egy
szerű ügyosztályból önálló hivatal lett, külön 
szabályzattal, melyet 0 Felsége 1871. ápril 
18-án látott el legfelsőbb jóváhagyásával. 

Több mint két évtizedig működött a már ön
álló statisztikai hivatal, első igazgatójának, 
Keleti Károlynak vezetése alatt. Sokáig nagyon 
nehéz viszonyok közt. Küzdeni kellett egyrész
ről az adatszolgáltató hatóságok és közönség 
közönyével és statisztikai érzékének teljes hiá

nyával, másrészről az anyagi eszközök elégte
lenségével. 

De így sem folyt le eredménytelenül e két 
évtized; különösen emlékezetessé teszi az 1874. 
évi XXV. törvényczikk, mely megadta a sanctiót 
a szükséges statisztikai adatok behajtásához; 
emlékezetessé teszi az 1880. évi népszámlálás
nak az egyéni laprendszer alapján történt végre
hajtása s az új árúforgalmi statisztika megalko
tása, melynek azonban teljes kifejtése már a 
következő korszaknak jutott osztályrészéül. 

Keleti míg benn a hazában megvetette alapját 
a modern hivatalos statisztikának, élénk össze
köttetést tartott fenn a statisztikai tudomány 
külföldi jeleseivel; a kongresszusokon, nemzet
közi összejöveteleken becsülést szerzett a magyar 
névnek. 

A szaktudomány az 1892. év tavaszán Keleti 

Erdélyinek deczember közepén fölvett fényképe ntán. 
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Károlynak már elhunytát gyászolta. A hivatal ve
zetésében beállt változás azonban a magyar hiva
talos statisztika fejlődésében nem jelent hanyat
lást, ellenkezőleg, egy újabb virágzás korszakát 
nyitotta meg. A hivatal igazgatójává addigi al
igazgatója, dr. Jekelfalussy József neveztetett ki, a 
ki már Keleti oldala mellett is tevékeny részt vett 
minden nagyobb munkálatban és alkotásban. 
Most szabad tere nyilván tetterejének s ritka 
administrativ tehetségének, alatta a hivatal 

csakhamar oly munkásságot fejtett ki, mely 
nemcsak benn a hazában gyorsan magasra 
emelte a hivatal tekintélyét, hanem meglepetést 
keltett a külföldön is. A hivatal kiadványai át
alakultak. A laza, terjengős füzetes évkönyvet 
egy egységes, tömör, tartalmas Évkönyv vál
totta fel, mely minden létező statisztikai adatot 
felhasználva, összes közállapotaink képét be
mutatja. A hivatalos közleményeknek pedig egy 
új hatalmas sorozata indult meg, melyben me

sés adattömeg, minden kis helynek szigorú fel
használásával, de mégis világosan s tudományo
san feldolgozva jut a közönség kezébe. E soro
zatot az lS'.io. évi népszámlálás kötetei nyitották 
meg, köztük a hivatal igazgatójának közvetlen 
kezdeményezésére egy oly foglalkozási statisz
tika, mely valóban úttörőnek mondható. 

A statisztikai hivatal kiadványai egyszerre 
kapósakká lettek; régen az ingyen-példányokon 
kívül raktáron temette őket a por, az új sorozat-

Nadler Róbert festménye. 
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ból ellenben pár héttel megjelenése után fel
pénzzel sem lehetett példányhoz jutni. Az ekkor 
kiadott helységnévtár,meljben a hivatal igazga
tója községenként közölte a nemzetiségek és 
hitfelekezetek lélekszámát, szintén akkora ke
lendőségnek örvendett, hogy az előállított 8,000 
példány nyomban megjelenése után teljesen el
fogyott. Az új kiadványsorozatnak nagy terje
delmű s változatos kötetei azóta egymást érik, 
s legutóbb a nagy mezőgazdasági statisztika 
eredményei láttak napvilágot. E kötetek értékét 
még fokozza, hogy a bennök foglalt anyag, nem 
elkésve, hanem lehető gyorsan kerül nyilvános
ságra. A gyors közlés tekintetében a hivatal 
már odáig haladt, hogy számos statisztikai ada
tot egyik hónapról már a következő hónapban 
feldolgozva tesz közzé havi közleményeiben. 

A hivatal eddigi működéséből ma már vilá
gosan kitűnik, hogy a hivatal igazgatója kezdet
től fogva határozottan kitűzött czélok felé törek
szik SZÍVÓS kitartással. E czélokat a következők
ben foglalhatjuk össze : pontossá, megbízhatóvá 
tenni az adatszolgáltatást; a nyers anyagot mi
nél teljesebben kihasználva, jól és gyorsan dol
gozni fel; éber figyelemmel kisérni a tudomány 
haladását, de mindig a hazai viszonyokat tartani 
szem előtt; tudományos alapon állni, de közel 
hozni a tudományt az élethez s minél sikereseb
ben szolgálni hazánk gyakorlati érdekeit; a 
statisztikát lehetőleg központosítani s a jórészt 
egyéni számláló lapokon gyűjtött anyagot köz
vetlenül meríteni az első adatszolgáltatóktól 
s központilag egységes tervek szerint dolgozni 
fel; végül a hivatalnak azt a kiadványát, mely
ben a hazai közállapotok teljes képét rajzolja, 
a parlamenti akták fontosságával és tekintélyé
vel ruházni fel. E czélok fokonkénti megvaló
sulását látjuk az árúforgalmi törvény novellá
jában, a helyszíni felülvizsgálatokban, a kiren
deltségek szervezésében s számos más intézke
désben, melyeknek kodifikálását s mintegy esz
ményi kifejezését képezi a magyar kir. központi 
statisztikai hivatalról szóló 1897. évi XXXV. 
törvényczikk, melyre a külföldi szakemberek is, 
mint utánzandó példára tekintenek. E törvény 
a legteljesebb mértékben biztosítja az adat
szolgáltatás jóságát és teljességét; de egyúttal 
a statisztika nyújtotta tanulságokat is érdemük 
szerint becsüli, a mennyiben kimondja, hogy a 
miniszterelnök a költségvetéssel egyidejűleg a 
statisztikai évkönyvet, a minisztériumok műkö
déséről szóló s összes közállapotainkat ismer
tető jelentés kíséretében, évről-évre az ország
gyűlés elé terjeszti. 

A nagy fokú tevékenységben buzgón osztozott 
a hivatal tisztikara, melynek alkalmas egyének
ből való szervezésére, kellő megválogatására az 
igazgató különös gondot fordított, valamint az 
érdemek méltánylására és jutalmazására is. A 
teendők óriási mértékben fokozódtak, miről 
némi fogalmat nyújt, ha megemlítjük, hogy a 
hivatal ügyforgalmában a fel- és leadott levelek 
és csomagok darabszáma 1892-ben még csak 
52,600 volt, 1897-ben ellenben 386,000. A 
munka roppant szaporodásával természetesen 
a személyzetnek is szaporodnia kellett. Csak a 
főbb időpontokat jelölve meg, 1867-ben a hiva
talos statisztika szervezésekor az összes létszám 
csak öt egyénből állt; Keleti halálakor (1892) a 
kinevezett tisztikar már 50 főre ment; az 1898. 
évi költségvetésben pedig 64-gyel van fölvéve. 
E szám azonban nem mutatja a teljesített 
munka növekedését. Korábban a hivatal sze-' 
mélyzete csak a szokásos napi öt órát töltötte 
ki, az utóbbi évek alatt ellenben naponként 9 
órát tölt megfeszített munkában s még így is a 
nappalt sokszor éjszakával pótolja. Ezenkívül 
rendkívüli adatfeldolgozásoknál külső tisztvise
lők is alkalmaztatnak a délutáni órákban. A 
személyzet munkaerejének teljes kihasználása, 
teszi lehetővé, hogy a magyar hivatalos statisz
tika, a végzett munka nagyságát tekintve, arány
talanul kevésbe kerül; Ausztriában maga az áru
forgalmi statisztika sokkal nagyobb összeget vesz 
igénybe. 

A hivatalos statisztika újabb sikereiből kiváló 
rész illeti a kereskedelmi minisztert is. A sta
tisztika ügyére ritka szerencse, hogy báró Dátiiel 
Ernő kereskedelmi miniszter, teljes tudatában 
az ügy nagy fontosságának, azt oly melegen 
felkarolta, mint előtte még egy államférfi sem, 
s jóakaratának és tekintélyének egész súlyával 
támogatta a hivatal igazgatójának törekvéseit. 
A miniszternek e tekintetben is méltó munka

társa Vörös László államtitkár, ki szintén erős 
támasza és szakavatott fejlesztője a statisztikai 
hivatalnak. 

Most végre a magyar kir. központi statisztikai 
hivatal azt is elérte, hogy állandó otthonhoz 
jutott. A bolygó zsidó történetére emlékeztet az 
a sok hányattatás, melyen a hivatal egy negyed 
századnál alig hosszabb idő alatt keresztül 
ment. Megalakulása óta nem kevesebb, mint 
kilenczszer költözködött, e számba nem is fog
lalva bele az ugyanezen épületen belől történt 
vándorlásokat. Egy magán ember költözése is 
sok bajjal jár, hát még egy hivatalé, kivált ha 
az a hivatal egy nagy könyvtárral kénytelen 
mozdulni. E hontalan korszak nyert befejezést 
a hivatal új palotájának felépülésével, melyre 
az 1896. évi XX. törvényczikk adta meg a fel
hatalmazást. 

Az épités ügyeit a hivatal igazgatójának, 
Jekelfalussy József miniszteri tanácsosnak el
nöklése alatt egy bizottság vezette, mely oly 
kitűnően oldotta meg feladatát, hogy a nagy és 
díszes épület jelentékeny megtakarítással ké
szült el, a mi csaknem páratlanul áll a középü
letek történetében. 

Mai számunk két képben mutatja be az új 
palotát, melyet kiváló építészünk, Czigler Győző 
tanár épített. A budai részek egyik félreeső he
lyén emelkedő diszes középület fővárosunk fej
lődésében is figyelemre méltó mozzanat. Annak 
a jogosult óhajtásnak megtestesülését látjuk 
benne, hogy a pesti oldal mesés gyarapodásával 
szemben a budai oldal se szoruljon egészen 
háttérbe. 

A képek, melyeket közlünk, hiven ábrázolják 
a palota külső alakját, azzal a különbséggel, 
hogy a környék még rendezetlen s az épület 
úgy áll, mint egy keretnélküli festmény, mely 
még le sem került a művész állványáról. A ké
szülő park fog méltó keretül szolgálni. De bár 
középületnél a külső disz is fontos, még fonto-
sabb a belső berendezés czélszerüsége, s e tekin
tetben az épület valóban meglepi a szemlélőt. 
A 140 helyiség közt egyetlen udvari helyiség 
sincs, a tágas udvar felől széles, világos, zárt 
folyosók futják körül a palotát. A hivatalos 
szobák ugy folynak egymásból, hogy megvan 
ugyan az összeköttetés, de egyúttal a zavartalan 
munkálkodás szempontjából annyira szükséges 
különállás is. A palota homlokzatát az első és 
második emeleten egy-egy tágas tanácsterem 
foglalja el, míg a megfelelő helyiség a harmadik 
emeleten nagyobb időszaki munkálatok végzé
sére van szánva, a melyre ott még a hatalmas, 
világos lépcsőház s a melléktermek is igen al
kalmasak. Az alagsor keleti oldalán húzódnak 
a könyvtár termei, melyekben a hivatal értékes 
könyvtára kényelmes elhelyezést talál. Az 1897. 
évi XXXV. t.-cz. a hivatalnak szakszempontból 
páratlan könyvtárát nyilvános jelleggel ruházta 
fel s részére köteles példányokat biztosított a 
Magyar birodalom egész területén megjelenő 
nyomtatványokból, ezzel is bizonyítva a hivatal 
tudományos jellegét. 

A hivatal igyekszik is hiven megfelelni ennek 
a jellegének, mert ez emeli arra a magaslatra, 
hol mint közállapotaink élő lelkiismerete szol
gálhatja a magyar nemzet érdekét. 

BÁRÓ VAY MIKLÓS. 
Öt hét a pesti Új-épületben. 

1852. 

Báró Vay Miklós életéből, a család óhajtá
sára, emléklapok egybeállítása van munkába 
véve, melyet Lévay József szerkeszt, ki e mun
kából érdekes mutatványt közöl a "Budapesti 
Szemle» folyó évi januári füzetében. 

A munka nem sokára nyilvánosság elé kerül 
s magában foglalja a báró rövid életrajzát, 
különböző tárgyú följegyzéseit, valamint hozzá 
intézett igen számos hivatalos és magánlevelet, 
melyek az ő hosszú, fényes pályafutásának s az 
illető korszakok viszonyainak ismertetésére 
nem csekély fontosságúak. 

Nyilvános működésének egyik legkiválóbb s 
rá nézve végzetszerű részlete az a tevékenység, 
melyet mindjárt szabadságharezunk kezdetén 
Erdélyben kifejtett. 1848 június havában tör
tént, hogy a nádor, István főherczeg maga elé 
rendelte őt s a király nevében arra hívta föl, 
hogy azonnal Erdélybe utazzék s az uniónak 

már akkor megtörtént szentesítése után Erdély
nek Magyarországgal való egyesítéséi léptesse 
életbe. Habozás nélkül elfogadta a nehéz állást, 
s mint ((Ferdinánd király ö Felsége teljhatalmú 
királyi biztosa», június végén Erdélybe itta/ott. 
De működéséi nem koronázta óhajtott siker. 
Későn vette észre, hogy kél malomkő közé szo
rult. A magyai kormány kárhoztatólag keres
letté, a mit királyi biztosi minőségében a nem
zet védelmére cselekedett, az osztrák kormány 
pedig soka lta azt: a magyar sokalta, á mii a 
dynastia érdekében elkövetett, az osztrák pedig 
keveselíe azt. A debreczeni országgyűlés folyama 
alatt a kormány vizsgálatot indított ellene, 
melyet azonban már nem engedtek bevégezni a 
végkatasztrófa leié rohamosan siető esemé
nyek. Azonban bevégezte azt az osztrák kény
aralom. 

A világosi fegyverletétel után báró Haynau 
minden régi hivatalnokot fölhívott, hogy a for
radalom alatti magatartását a pesti hadi tör
vényszék előtt igazolja. Báró Vay 1849 október
ben nyújtotta be úgynevezett «purilieatio-iratát». 
Nyilatkozata teljes méltánylatra talált s föl
mentésétjavasolta a hadi törvényszék. Azonban 
ügye mind tovább húzódott s 1860 szeptember
ben az történt, hogy báró Vaynak alkalma nyílt 
Bécsben a minisztériummá] érintkezésbe lépni 
s nemijeiét tapasztalni annak, hogy Magvaror
szág polgári helytartójává őt akarnák kisze
melni. Ezzel egyidejűleg híre terjedt annak is, 
hogy báró Vay az osztrák minisztériuminál 
egyet nem érthetett s a fölajánlott állást eluta
sította magától, valamint annak is, hogy új, 
szigorúbb hadi törvényszéki eljárás foganatosít
tatott ellene. 

Két teljes éven keresztül gyűjtötték ellene a 
terhelő adatokat. De a második hadi törvény
szék is fölmentette. Ekkor aztán elitéltetését az 
osztrák belügyminisztérium forma szerint meg
parancsolta. Hogy az Ítéletnek kötél általi 
halálra kellett szólnia, magától érthető volt. 

1852 augusztus 14-én hozta meg ítéletét a 
pesti hadi törvényszék. Báró Vay Miklós, töb
bekkel együtt (Derecskey Lajos, Dunyov István, 
Duschek Ferencz, Vidacs János) •• \ agvonairiak-
a forradalom által okozott károk megtérítésére 
leendő elkobzása mellett, egyszersmind viselt 
császári királyi kamarási és titkos tanácsosi 
rangja, továbbá a Szent István-rend közép
keresztje elvesztésével, kötél általi halálra 
ítéltetett'). 0 Felsége azonban a halálbüntetést 
kegyelemből négy évi várfogságra változtatta s 
ugyanazon elhatározással "tekintetbe véve báró 
Vay Miklós hadseregnél szolgáló fiainak jó 
magokviseletét, kegyelmesen rendelni méltóz
tatott, hogy ennek elkobzás alá esett vagyona 
azoknak visszaadassék». 

Fogságából öt hetet, 1852. évi augusztus 
16-tól szeptember 18-ig, Pesten az Uj-épületben 
töltött. Az azon túl terjedő néhány hónapot 
Theresienstadtban töltötte ki, épen azon vár
ban, melynek erődítése, illetőleg javítása körül 
édes atyj akkor mérnökkari kapitány, 
később tábornok, Vay Miklós hajdan közre
működött. Azonban 1853 nyarán júniusban 
már övéi körében otthon találjuk s azon túl 
kényszerűit elvonultságában is ébren tartja őt 
az elnyomott nemzet érverése. Eleinte a társa
dalmi élet körében fejté ki korlátolt tevékeny 
ségét. Később vallásfelekezete megtámadott 
jogainak védelmére lép föl meglepő hatással és 
sikerrel. Végighalad a nyilvános pálya magas 
fokozatain, melyeket számára tehetsege, múltja 
s a király és a nemzet bizodalma kijelölt. Az 
alkotmányosság csalképeit kináló korszakban 
(1860) udvari főkanczellár, aztán Borsodmegye 
képviselője, majd (1865) főispánja, később az 
újra éledett főrendiház tagja, majd alelnöke. 
utóbb elnöke és folytonosan koronaőr. Midőn 
1892. évi április 29-én életének kilenczvenedik 
évét betöltötte, a «császár és király* a legmele
gebb hangú távirattal üdvözölte őt, hivatkozva 
«azon sokoldalú kitűnő szolgálatra, melyeket 
érdemdús pályáján évek hosszú során át a 
fejedelemnek és az országnak tett». Vájjon 
enyhíéő balzsam volt-e ez a szép megemlékezés 
az egykor oly mélyen sebzett szívre'.' Fényes 
lepelként borította-e az a múlt sötét emlékeit?... 
Kilenczvenkét éven is túlterjedt eletet 1894. évi 
május hó 14-én végezte be Budapesten, 

Pesten az Uj-épületben töltött öt heti fogságá
ról a következő naplójegyzeteket irta : 
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1852 augusztus 16. Ma reggel kilencz órakor 
hirdették ki előttem Ítéletemet, egy szűk szobá
ban, egy valóságos régiségi lomtárban. Ott állt 
az egész hadi törvényszék: sírból kilépett nyug
díjas katonatisztek,1 hülye rokkantak, gondol
kozni és érezni képtelen öregek, aztán egyné
hány altiszt és közlegény, mindnyájan fedett 
fővel és kivont karddal. A zsoldos gyilkosok 
kört képeztek. Én középen álltam ós keresztbe 
font karral, fölemelt fővel, nyugodt szívvel (meg 
vagyok győződve, hogy üterem egy csöppet sem 
sietett) hallgattam a legaljasabb hazugságok 
azon férczeletét, mely engem négy évi börtönre 
érdemesített. Annyira fölötte éreztem magamat 
ennek az engem környező egyenruhás rongy
népnek, annak a láthatatlan hatalomnak, mely 
ezt,az akarat nélküli nyomorult gépet mozgatta, 
annyira megbotránkoztam e lelketlen és hálát
lan eljárás alávalóságán, hogy fájdalom, keserv, 
vagy mélyebb fölindulásnak legcsekélyebb nyo
mát sem éreztem, sőt valóságos büszke érzés 
vett erőt rajtam, a mint kiléptem a szobából, 
melynek ajtaja nyitva volt s így nagy ember
tömeg tolakodott oda, hogy az ítéletet meghallja. 
Visszatérésemkor mindnyájan levették fövegjei-
ket, tisztelettel helyet csináltak, sőt sokan han
gosan is kifejezték megbotránkozásokat. Ezután 
auditoromhoz vezettek,2 ki a porkolábnak adott 
át.3 Ez megmutatta nagy, tágas szobámat a har
madik emeleten, pompás kilátással a Dunára. 
A szoba teljesen üres és szörnyen piszkos volt. 
Estére kitakarították s az "Európai) vendéglő
ből belmtorozták. 

És most itt ülök, elzárva az én jámbor, jó 
lelkiismeretemmel. A császárt holnapra várják 
Pestre. Tegnap tudakozódott utánam dr. Bach, 
vájjon fogva vagyok-e már? Nos tehát, elérte 
czélját az eb. Én azonban Istenre és üdvössé
gemre esküszöm, hogy szívesebben vagyok 
államfogoly, mint lettem volna Magyarország 
helytartója az ő áruló terve szerint. Magam is 
csodálom, mily nyugodt és elszánt vagyok. 
Sokat tesz erre a bizonyosság érzete is. Négy 
éve hajszol engem ez a hatalmon levő söpre
dék. Most tudom, hogy vagyonom a gyerme
keimé marad. így ők gond' nélkül élhetnek. 
Szegény anyám, ha ezt a csapást túléli! Katim4 

erős lelkű s még inkább szeret engem, mintha 
ingadoztam és a kísértéseknek engedtem volna. 
— Most csak egészséget! Megtörhetnek engem 
a nyomorult gazok, de soha meg nem hajlít
hatnak. 

Augusztus i7. Talán soha sem aludtam job
ban, soha nyugodtabban, mint az elmúlt éjjel. 
Erősítő az igaznak álma. Bendbe hoztam a szo
bámat : megöltem a falon egy légió óriás-polos
kát, míg végre egy katona lépett be hozzám 
szolgálatra s ki akarta tisztítani a «monduro-
mat», a mely azonban már ki volt tisztítva. 
Reggeliért küldöttem őt. Most a porkoláb is 
utána nézett, vájjon nem szöktem-e meg, s el
mondta nekem, hogy ebből a szobából vitték a 
vesztőhelyre Batthyány Lajost, Csányit, Peré
nyit és Jeszenákot. Maga a hely is, a hol bitó-
jok állott, látható volt ablakom alatt. 

Tizenegy órakor sétálni mentem az udvarra, 
egy szűk, napfénytelen térre, mint valami mély 
kútba. A társaság nem valami kellemes volt. 
De közte számos ismerősre találtam: Hertelendy 
Miksa, egy Török nevű úr Békésből, Simonyi a 
festő, kit egykor Londonban berezeg Eszterházy 
Pálnak ajánlottam, a ki ezért most igen hálás
nak mutatta magát irántam, Székely Dávid, a 
kit a testőrséghez segítettem, Elek Ferencz, 
^ t a l l > Macskássy, Boér, Fejér, stb. A folyosók
ból néhán}- fogoly nő kíváncsian néz az ablakon, 
kőztök Leövey Klára, Teleki Blanka is itt ül eb
ben a ketreezben, a hol jelenleg százharminezan 
vagyunk szenvedő társak. 

A porkolábnál ebédeltem, hol havonként 
tizenöt forintéri fogadtam étkezést. A «téns-

Egyike ezeknek a bakóknak Schwáby nevű, félig 
vak, s t süket, az insurreetióban, 1807-ben, az atyám 
alatt szolgált, mint hadnagy; most fóhadnagyi nyug-
dfjábó] s a hadi törvényszéknél nyert napi díjai
ból él. Ma bizonyosan kétszeres napi díjat fog kapni. 

Ezt Bukónak h ív ták; egy ostoba cseh s a mellett 
félénk, mint a nyúl. .Midőn peremet átvette, százados 
volt: annak óhajtott bevégzése után soron kivűl őr-
" a gygyá léptették ebi. 

3 Neve Rajtko volt, még tiatal ember. 
Neje, báró (íevnniller Katalin. 

asszony" is velünk ebédelt, egy eredeti káplárné. 
Ténsasszonynak hivatja magát. Ugyancsak 
papucs alatt tartja a férjét. Néha furcsán beszél. 
"Hígye meg Nagyságod, így szól Hertelendy-
hez, —- nekem olyan finom nevelésem volt, hogy 
most is eltársaloghatok akármicsoda exeellen-
tiás asszonynyal a teremtését!» — Egy 
három éves csodaszép gyermekkel sok tréfánk 
van. Hír szerint több látogatás volt bejelentve, 
de valamennyit visszautasították. Úgy hallom, 
az auditor Albrecht főherczegtől kapta eljárási 
szabályait. 

Augusztus i8. Kora reggel harangzúgás és 
ágyúdörgés hirdette a császár születésnapját — 
Még semmi látogatás. A helyett egy szép virág
kosár pompás gyümölcsökkel, ismeretlen kéztől. 
Egy névtelen levél, mely nagy részvétről s álta
lános megbotránkozásról beszél, női kéztől, hi
bás orthographiával, torzított vonásokkal, durva 
papir. 

Augusztus 19. Alant az udvarban egy szi
vattyús kút van. Nagyon meleg volt s egy pohár 
vizet kértem egy fogolytól, egy lánczban levő, 
tisztes kinézésű öreg embertől. Észrevettem 
róla, hogy Debreczen vidékéről valónak kell 
lennie. Úgy is volt. Madarasról való. Természe
tes, hogy engem itt már látásból ismert. Debre-
czenben is látott. Csendesen ezeket a szavakat 
mondta: «jól tudjuk, miért van itt Excellentiája. 
Isten erősítse. Hazáért, vallásért szenvedni szép 
dolog. Két hónap múlva haza megyek. Megmon
dom tiszteletes uramnak, hogy láttam a mi ke
gyes főkurátorunkat». Szegény ember! két poli
tikai menekültnek két napi szállást adott s ezért 
már négy hónap óta csörgeti itt a lánczot. — 
Meglátogatott gróf Mikes János, Sigmondy és 
Kossalkó. 

Augusztus 20. Erdélyben működésem idején 
Sombory volt a székely huszárok ezredese. Há
rom évre ítélték. Az itteni fogházban tölti ma 
az éjét Josefstadt felé utaztában. Szörnyen le 
van verve, szinte vigasztalhatatlan. 

Augusztus 2 i . Ma érkezett meg Duschek. Sírt, 
mint egy gyermek, hogy magamhoz kértem s 
kényelméről már előre godoskodtam. Szegény, 
mint a templom egere s családjának sorsa miatt 
aggódik. Ez a jutalom azért, hogy a kormány
nak megmentett egy pár milliót a forrada
lomból. 

(Vége következik.) 

VÁNDORLÓ HÁZAK. 
Labouley érdekes munkát írt «Paris Amerika-

báni) czímmel; mi viszont nem sokára majd azt 
írhatjuk, hogy «Amerika Budapesten», ha csak
ugyan megvalósul az a nem közönséges terv, 
hogy a Kossuth Lajos-útcza új szabályozási vo
nalának útjába eső hatalmas Dréher-féle palo
tát a helyett, hogy óriás költséggel kisajátíta
nák és lebontatnák, egy merész műszaki műve
lettel egyszerűen hátrább vontatják annyival, a 
mennyivel a szabályozási vonalnál kiebb rúg. 
E hátrább vontatásról, a mi a kisajátításnál 
sokkal kevesebbe kerülne, már komolyan beszél
nek illetékes műszaki férfiak. Ha a nagy munka 
csakugyan végrehaj tátik, ezzel Magyarország 
fővárosa, ha nem is a legelső, de az elsők egyike 
lesz, mely az építészet egyik legérdekesebb és 
legújabb problémáját megvalósítja, hogy t. i. 
hogyan lehet lerombolás nélkül eltávolítani 
olyan becsesebb épületeket, a melyek valamely 
szabályozási terv keresztülvitelének útját ál
lanak? 

Budapesten a terv most az, hogy a keleti 
pályaudvartól a Dunáig vezető két kilométernyi 
útvonal egyenletessége a Kerepesi-út és a Kos
suth Lajos-utcza egyenlő kiszélesítése által biz-
tosíttassék. E ezélra, mint tudva van, a Kossuth 
Lajos-utcza egyik oldalát 23 méterrel szükséges 
beljebb építeni. A dolog eddig könnyen ment s 
a kisajátított, többnyire ódon házak újra építése 
javában folyik. De nagy akadály bukkant fel a 
hat évvel ezelőtt épült Dréher-féle palotánál, 
hol a kisajátítási eljárás ezélra nem vezetvén, 
most két fiatal fővárosi mérnök e ház odébb 
tolásával kivan a dolgon segíteni. 

Mi nálunk bizalmatlansággal fogadják még 
szakkörökben is a merész tervet; pedig Ameri
kában, a mai műszaki tudomány csodáinak 
hazájában már rég nem kelt nagy meglepe
tést, ha egy egész házat, mindenestűi egy

szerűen sétálni küldjenek s régi helyéről sok
szor több kilométernyi távolságra toljanak. 
Külön vállalkozók, az úgynevezett «house-
mover»-ek foglalkoznak ezzel, busás nyereség 
mellett. 

A luxus-vonatok hírneves építője, a nem rég 
elhalt Pullmann ilyen munkálatokkal vetette 
meg alapját óriási vagyonának. Chicago egy 
egész városrészének emelte ő ki házait, hogy a 
tenger ellen megvédelmezze, s ez óta a ház
eltolás tekhnikája még nagyban tökélyesült, 
mindamellett, hogy a segítségül hivott szer
számok a lehető legegyszerűbbek: csigák, csa
varok, emeltyűk és hengerek. 

De ez egyszerű és kezdetleges eszközök való
ságos csodákat mívelnek, a melyek hallatára 
bámulat fogja el a laikus embert. 1888-ban 
Coney-Islandban, Chicago mellett egy 140 mé
teres homlokzatú háromemeletes házat a part-
süppedés következtében veszedelmesen fenyege
tett a tenger. Előálltak a «house-mover»-ek, s a 
mintegy négy millió kiló sulyu épületet magasra 
emelték, hat lokomotivot fogtak elébe s 150 mé
terrel belehb vitték. 

Nem rég még csodálatosabb helyváltoztatást 
vittek véghez Chicagóban egy «Normandy apart-
ment building »-nek nevezett bérházzal, mely 
új közlekedési vonalnak állott útjában. Kiemel
ték 1.07 méternyire alapjából, 61 méternyire 
vitték odébb keletről nyugatra, azután derék
szögben megfordították s végre 15 méterrel 
tovább tolták éjszak felé. Az egész ház 29 méter 
hosszú, 25 méter széles és 15 méter magas 
volt s több mint nyolez millió kilót nyomott. 
Megmozdítására elég volt tizenkét amerikai 
csavar; a ház naponként 6.10 méternyi utat 
hagyott hátra, tehát tíz nap alatt ért rendelte
tési helyére s az összes költségek 48,000 frtot 
tettek ki. 

Sokkal különösebb példákra is hivatkozha
tunk a tekhnikai vállalkozások újabb történeté
ben. Előfordult — természetesen szintén Ame
rikában — hogy egy szeszélyes úri ember New-
Yorkban házat vett, melynek fekvése azonban 
nem tetszett neki, azért a következő apró vál
toztatásokat végeztette rajta. Először is 12 mé
terrel éjszakabbra költözött házával, azután 27 
méterrel nyugatra. Majd olyan magasra emel
tette házát, hogy egy új földszintet lehessen 
építeni alája. Végül még tetejére is rakatott egy 
emeletet. 

Ez a legnagyobb átalakítás, melyen eddig 
ház keresztül ment. De nem a leghosszabb 
úttávolság. E tekintetben bizonyos Seviers-
nek Kaliforniában épült háza áll első helyen, 
a mely vándorlása közben sokkal messzebbre 
jutott. Seviers ugyanis megunva a várost, mely
ben eddig lakott, egyszerűen sínekre tétette 
házát, s a Humboldt-öböl partjára tolatta. Itt 
az egész villát összerótt tutajokra állították s a 
vizén át a mintegy 13 kilométernyire fekvő 
Eureka nevű városba szállították, a hol aztán 
végleg elhelyezték. 

x\z európai jogászok tudvalevőleg még min
dig a római jog azon avult álláspontján álla
nak, hogy a ház osztatlan birtok. Nevetséges 
elmaradottság! Amerikában már rég túl vannak 
ezen s a chicagói közúti vasút építésénél nem 
egy házzal, hanem többel történt meg, hogy a 
szó szoros értelmében ketté szakították s egyik 
felét jobbra, a másikat balra tolták. A «house-. 
mover»-ek előtt semmi sem lehetetlen. Még az 
óriás magasságú gyárkéményeket is olyan biz
tosan sétáltatják, mint a madzagra fűzött ölebe-
ket, habár itt minden esetre az egyensúly kér
dése kissé veszedelmesen bonyolítja a helyzetet. 
De tény, hogy a suffolki grófságban egy 26 méter 
magas, 2"io méter alapszélességű s 100 tonna 
súlyú kéményt óvatosan leemelve, erős geren-
dázatra állítottak, azután minden oldalról jól 
megtámasztva, bezsírozott és szappanozott fa-
hengereken 300 méternyire gurították. A dolog
ban az a legérdekesebb, hogy egyetlen egy ló 
végezte az egész munkálatot. 

De hát hiszen az amerikánus észnek és for
télynak mind az semmi, mert ha úgy tetszik 
neki, egyszerűen kivasalja a maga ferde házát, 
mint egy töredezett cylinder-kalapot. Múlt év 
októberében történt, hogy egy 16 emeletes há
zon, melybe alig költöztek be a lakók, a hom
lokzat veszedelmesen kezdett meghajolni, mint
egy 3V» centiméternyire a függélyes vonaltól. 
A hatóság ráirt a tulajdonosra, hogy bontassa 
le házát, melynek építési költségei 100,000 dol-
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lárra rúgtak. Végre is beleegyezését adta a kö
vetkező művelethez. A fedelet és a felső emele
teket fa- és tégla oszlopokkal megtámasztották, 
a bedőléssel fenyegető falat teljesen eltávolítot
ták, azután alapjától kezdve a 16-ik emeletig 
újra építették. 

Valóságos «házműtétek» ezek; nem kisebb 
merészséggel és biztonsággal hajtva végre, mint 
a milyet az orvos kése eszközöl a beteg emberi 
szervezeten. Amerika példáját egyébiránt utóbbi 
években már Európa is mind nagyobb arányok
ban utánozza. Négy évvel ezelőtt Paris mellett 
egy 50 méter hosszú, 30 méter széles, 150,000 
kiló sulyu épületet csúsztattak 53 méternyire ; a 
párisi Saint-Lazare pályaudvaron egy egész őr
házat, a Seine-Velodromban egy házat, föld-

sokan hitetlenül rázzák rá a fejőket. Mert hiszen 
a mekhanika törvényei egész egyszerűnek mu
tatják a kérdést, minden csak az erőkiszámitas 
lehetőségétől függ. Az amerikai csavarok segé
lyével, melyeket a Dréher-palotánál is alkal
mazni szándékoznak, egyetlen ember könnyen 
félretolhat száz tonna súlyt s ép oly könnyen 
emelhet 60 tonnát. Csak az épület kiszámítható 
súlyával kell ezt a számot megsokszorozni, hogy 
megkapjuk a szükséges ember- és géperő szá
mát. Igaz, hogy a Dréher-palotánál a nehézsé
get az is fokozza, hogy az új fundamentum is 
nagyrészt a mainak helyén fog állani. Ez azon
ban legfeljebb csak késleltetheti, de nem teszi 
lehetetlenné a munkát . T-

* Az a lagutak száma a földön jelenleg 1142 
összesen 800 kilométer hosszúságban. Ebből körül
belül 1000 vasúti czélokra szolgál, 100-nál több 
csatornákra. 

* A legnagyobb gombostügyár jelenleg Bir-
minghamban van, hol minden munkanapon 37 
millió darab gombostűt készítenek, mig a többi 
hasonló gyárakban a napi termelés összesen csak 
19 millió. Valóban azt hihetné az ember, hogy a 
birminghami gyár termelése egy magában elegendő 
volna a közszükséglet kielégítésére. 

* A hőmérséklet rendesen alacsonyabb a föld 
felületén, mint a magasban, a különbség néha 5—6-
foknyi. A meteorológusok azért közös megegyezés 
alapján oly helyeken állítják fel a hőmérőket, 
melyek a falaktól lehetőleg távol szabadban vannak, 
de csak 1—2 méter magasságban a föld felszinótó'L 
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szinttel, első emelettel és padlásszobákkal tol
tak így félre, a nélkül, hogy egyetlen ablaktáb
lában kár esett volna. És legújabban tizenhá
rom ember három csavar segítségével egy párisi 
iskola-épületet helyezett át 15 méternyire, mi
után a házat 140 tölgyfahengerre s négy ge
rendasínre állították. 

Meglepő átalakítást hajtottak végre Brüsszel 
^ m e l l e t t is egy több emeletes házon, mely 

egyik oldalon a földbe süppedt. Az építész 
az egész ház körűi egy vas ketreczet emeltetett, 
a melyhez az épületet szilárdan hozzá kapcsol
ták. Azután alulról erős csavarok segélyével a 
ketreczet a házzal együtt kiemelték s a munka 
folyama közben a fundamentumot kicserélték. 
Arról pedig már az újságok is hírt adtak, hogy 
épen most Aschaffenburgban, Svájczban tesz
nek kísérletet egy pályaudvar eltolásával. 

Mindebben pedig nem az a legnagyobb csoda, 
hogy megtörténtek, hanem hogy még most is 

EGYVELEG. 
*• Színváltozás alvás alatt . Barill amerikai 

természettudós azt az érdekes észleletet tette, hogy 
némely halnak szine más nappal és más alvásuk 
alatt. Legtöbb esetben a szín sötétebb lesz, de 
vannak kivételek is. A monocanthus nevű hal 
rendesen barna és sötétolajzöld szinű, midőn alszik, 
halvány szürke, és csaknem fehér, mig farka és 
uszonyai csaknem feketék. Az aranypisztráng nap
pal világos ezüstös szivárvány szinű, éjjel alvás 
közben sötét bronz szinű hat fekete keresztszalag
gal. Az észleleteket e czélra gondosan kivilágított 
aquáriumban éjjel 12—2 óra között tette, de 
jellemző, hogy egy pillanat alatt fölébresztvén a 
halakat, azok rendes színben mutatkoznak be. 

* A nagyvárosok Európában mind újabb kele
tűek. 1600-ban még egyiknek sem volt 100000 
lakosa s 1700-ban csak 14 volt népesebb, köztük 
London és Paris, melyekben már akkor egyenként 
több volt félmillió embernél. Jelenleg már ö t mil
liomos város van s a százezresek száma minteev 
másfélszáz. 5 J 

* Pénztekercsképződésnek nevezik az anatómiá
ban a vér piros testecskéinek pénztekercs alakú hely
zetét. Nem rég egy bécsi orvos a Bothschild család 
egyik tagjának vérét vizsgálva meg, különös hajla
mot talált nála ily képződésre. A báró egyenesen 
tréfának gondolta, hogy ismert családi foglalkozásuk 
már vérében is nyomot hagyna, míg meggyőzték 
róla, hogy ez a tudományos észlelet eredménye s 
hogy az nemcsak bankároknál fordul elő. 

* A hamisí tot t sáfrányt igen könnyen meg lehet 
ismerni arról, hogy a vizben nem sülyed le s nem 
válik külön belőle a festő anyag, a mi a mestersé
ges sáfránynál mindig megtörténik. 

* A fűzfafonás nagyon régi foglalkozás. Mintegy 
400 évvel időszámlálásunk előtt már egy Teo-
phrastus nevű görög ajánlotta Lesbos sziget lakói
nak, hogy fűzfákból kosarat fonjanak s a szárakból 
paizsot készítsenek. Kétszáz évvel később irják 
Cato és Columella, hogy a fűzfafonás egész vidé
keken elterjedt. Mindamellett Közép-Európában 
csak a múlt század második felében kezdették a 
fűzfát nagyobb mértékben felhasználni. 

M 
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SPAUN BÁRÓ, TENGERÉSZETI FŐPARANCSNOK. 
A haditengerészet fontossága ma m á r min

den kérdésen felül áll. Monarkhiánk nagyha
talmi ál lásának és tekintélyének egyik első
rendű tényezője az. 

Ezt tudva nem lehet közönyös reánk nézve, 
hogy midőn Sterneck várat lan halálával a kóí-
lelhetetlen sors megfosztotta haditengerésze
tünket azon erős kéztől, mely azt az utóbbi 14 
év folyamán vezette, ki lesz az, a kit királyunk 
annak ('dóré állít, hogy az elődje által megkez
dett művet szilárd kézzel és helyes irányban 
tovább fejleszsze. 

A király erre a fényes és nagy fontosságú 
állásra, min t tudjuk, Spaun bárót, Sterneck 
tengernagy régi fegyvertársát és benső bizal
masát nevezte ki, mint a kinek személyisége és 
immár 47 évre terjedő tengerész-pályája elég 
kezességet nyújt, hogy ő nagy előd
jének méltó utóda fog lenni. 

Az újonnan kinevezett tengerészeti 
főparancsnok életéről a következő ada
tokat jegyezhetjük föl. 

Spawt báró 1850-ben lépett be a 
tengerészeti szolgálatba hadapródi mi
nőségben. 1853-ban fregáta-zászlós-
nak, 1859-ben pedig fregáta-hadnagy-
nak lépett elő és min t az «Arthe-
misia» goeletta másodparancsnoka, 
J 859-ben résztvett a Francziaország 
és Szardínia elleni hadjáratban, mely
nek befejezésével sorhajóhadnagygyá 
neveztetett ki. 1864-ben a Dánia 
elleni hadjáratban másodparancs
noka volt a «I)on Jüan d'Austria» 
pánczélos fregátának. 1866-ban a 
háború kitörése előtt Spaun Tegett-
hoff tengernagy vezéri hajójára, a 
('Ferdinánd Max»-ra, ezen a «Ré 
<rItalia» elsülyesztésóvel oly hí rne
vet szerzett pánczélosra neveztetett 
ki másodparancsnoknak. E hajón 
részt vett jún ius 2Ö-án az Ancona 
elleni demonstráczióban és júl ius 
20-án a lissai tengeri csatában, s 
ekkor tanúsítot t bátor viselkedéseért 
0 felségétől a vaskoronarendnek 
hadi ékítményes I I I . osztályát nyerte. 

A legkülönbözőbb alkalmazásokban 
mindig fényesen beválván, előhala-
dása ezentúl igen gyors volt. 1869-
ben korvétakapitány 1871-ben már 
fregátakapitány és két évre reá tenge
részeti at taché lett a londoni osztrák
magyar követségnél. 1879-től 1883-ig 
Károly Is tván főherczeg mellé osztatott be 
szolgálattételre, mely minőségében elkísérte 
a főherczeget a «Saida» korvétán az Egyesült-
Államokba és Dél-Amerikába tett utazásán. 
1884-ben, mint m á r sorhajókapitány, a «Te-
getthoffi) pánczélos, a következő évben pe
dig a «Miramare» parancsnokságával bízatott 
meg, mely hajón Budolf trónörökös és fensé
ges neje tették keleti utazásukat . 1885-ben a 
Földközi-tengeren működő hajóosztály parancs
nokává neveztetvén ki, részt vett a görög partok 
körülzárolásában, mely alkalommal, min t köz
tudomású, épen az osztrák magyar hajóosztály 
tűnt ki a többiek közül feladatának megoldásá
ban. 1886-ban ellentengernagygyá s a műszaki 
tanács elnökévé neveztetett ki. Ezen igen tág 
hatáskörű állásban bő alkalma nyilt gazdag 
ismereteit a haditengerészet minden ágára ki
térj edőleg érvényesíteni. 

A következő években — a műszaki bizottság
ban való elnöki teendői megszakításával — több 
ízben ő bízatott meg a hajóhad nyári gyakor

latainak ressetésével. Ezen szolgálataiért Ö fel
sége a Lipót-rend lovagkeresztjével tüntette ki. 

1889-ben külügyi hivatalunk megbízásából 
Spaun báró képviselte monarkhiánkat a Wa
shingtonban összeült nemzetközi tengerészeti 
kongresszuson, melyet a tengeren való nemzet
közi útjog szabályozása tárgyában hittak össze. 

AKolumbus emlékére Génuában tartott négy
százados évfordulati ünnepélyekre Spaun báró 
vezérlete alatt jelent meg az ez alkalomra kikül
dött osztrák-magyar hajóosztály. Kényes feladat 
volt ez, mert a lissai csata óta ott találkozott 
először újabban egy osztrák-magyar hajócsapat 
az olaszok hajóhadával, még pedig épen akkor 
kissé feszültebbé lett viszonyok közt. De Spaun 
nemes modora, ritka tapintata és finom előzé
kenysége oly annyira meghódította az olaszo
kat, hogy a genuai öbölben horgonyzó összes 
többi flották között csakhamar a mi hajö-osztá-

BÁRÓ SPAUN TENGERÉSZETI FŐPARANCSNOK. 

lyunk lett a legnépszerűbb. Umberto olasz ki
rály is a látogatásával tüntet te ki Spaun bárót 
vezéri hajóján. 

Történt pedig ez azért, hogy egy kirándulók
kal megtelt hajó a kikötő torkolatánál hirtelen 
támadt förgeteg miatt felborúit. A közelében 
horgonyzó franczia és angol hajók tétlenül néz
ték a háborgó tenger hullámai közt vergődőket. 
Sokkal távolabb horgonyzott az osztrák-magyar 
hajócsapat. A szerencsétlenség láttára azonban 
Spaun azonnal segítségül küldött több hadicsó
nakot tisztek vezetése alatt és ezek a már-már 
elmerülőket megmentették s hajóink fedélzetére 
vitték, hol kellő ápolásban részesültek. E humá
nus tett folytán tengerészeink népszerűsége a 
tetőpontra hágott s alig tudtak eleget tenni a 
minden oldalról hozzájuk özönlő meghívá
soknak. 

Viktória királynő 60 éves jubi leumára ismét 
Spaun báró küldetett ki monarkhiánk képviselő
jéül Spitheadbe. 

Majd midőn Eberan admirális az elmúlt szep

tember hóban,5() évi szolgálat után nyugalomba 
vonult, az ekkép megürült főparancsnoki helyet
tesi állomásra, Sterneck admirális elhunytával 
pedig a tengerészeti főparancsnoki állásra ne
veztetett ki, s most egész tengerészetünk nagy 
reménvekkel tekint új, méltán népszerű ve
zérére. 

Nekünk magyaroknak külön okunk is van 
Spaun bárót magas állásában bizal nal üd
vözölni, mint olyant, a ki nem egy tanújelét 
adta. hogy nemzetünknek őszinte barátja. 

Reményi Antal. 

A V Á R O S L I G E T I J É G R Ő L . 
Mintha minden bál Bzép hölgyei kiköltözköd

tek volna a nagy jégpályára, a fiatal mamáktól 
a legfiatalabb leányig, olyan derűs, olyan mo
solygós a kepe annak a hangos kis világnak 

azóta, hogy az idei korai tél m á r 
deőzember elején befagyasztotta, a 
városliget nagy tavát. Tele az egész 
pálya kipirult arczú, mosolygó képű 
eladó és még nem eladó leánykák
kal, jókedvű mamákkal, korcsolyázó 
fiatal asszonyokkal, kik vígan czikáz-
nak a csillogó jégtükrön. 

Talán ez az egyedüli hely a fővá
rosban, hol a demokrácziát leginkább 
megvalósulva latjuk. Nem kérdezik itt 
egymás czimét, vegyest képeznek kört 
a legkülönbözőbb osztályok és udva
rias engedékenységgel nyit tért egyik 
a másiknak. Csak az kár, hogy na
gyon olvadékony alapon áll itt is a 
mi demokrácziánk. Megcsillan egy 
tavaszi napsugár, és lábaink alatt 
szétfoly az egész talaj . 

A mi szép fekvésű városligeti nagy 
jégpályánkat különben nemcsak a 
korcsolyázók látogatják, hanem azok 
az egyleti tagok is, a kik nem kor
csolyáznak. Férfiak, de különösen 
nők ülnek ott a melegedő nagy te
rem ablakai előtt, s élvezettel szem
lélik a korcsolyázók vidám seregét, 
majd beszélgetésbe elegyednek, s vé
gül megállapodnak abban, hogy mégis 
csak okosabb a fűtött, meleg pavillon-
ból nézni a a korcsolyázás sportjának 
örömeit, mint futkosni a jégen. 

Ezen vidám és kedélyes jégi életből 
mutatunk most be pár képet, azon 
festmények nyomán, melyek a buda
pesti korcsolyázó egyesület birtoká
ban vannak s a városligeti jégpálya 
középső nagy üvegtermének falait dí
szítik. Az első kép az ezredévi kiál
lítás ma is fennálló vajda-hunyadi 
vára előtt egy vasárnap délutáni kor
csolyázást mutat be, Xadler jeles 
festőművészünktől. A második kép, 
mely egy másik jeles festőművészünk 

Neoyráily Antal műve, az új korcsolya-palota 
külsejét mutatja be a déli órákban, a midőn leg
inkább a kezdő korcsolyázók használják a jég
pályát, a kik között nagy számmal van képvi
selve a főrangú fiatalság. 

Érdekesnek találjuk ez alkalommal fölemlí
teni, hogy a budapesti korcsolyázó-egylet 1869-
ben alakúit meg és pedig száz taggal, mig ma 
már nyolezezer tagot számlál. Csak nem régiben 
kétszázezer forintnál nagyobb összeget fektetett 
a jégcsarnokba, mely pompás berendezésével a 
fővárosnak egyik látványossága. Az egyesület 
évi bevétele közel százezer forint, s e tekintet
ben Magyarországon csak egy sportegylet áll 
fölötte, a magyar lovar-egylet. 

A fővárosi jégsport nagymérvű föllendülése 
főleg a budapesti korcsolyázó-egylet választmá
nya fáradhatatlan tevékenységének köszönhető, 
melynek élén m á r több év óta dr. Busbach Péter 
volt országgyűlési képviselő, s mint igazgató 
Zsigmoiidy Géza műszaki tanácsos nagy buzga
lommal működik. A budapesti korcsolyázó-egy
let jégpályája úgy nagy kiterjedése, mint czél-
szerű berendezése tekintetében az egész világon 
ritkítja párját. 

Markó Miklós. 
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GÖRGEI KORNÉL ALTÁBORNAGY. 
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A közelebb elhunyt Görgei Kornéllal az 
1848—49-ditó szabadságharca egyik kiváló és 
vitéz katonája szállt sirba. Ha igaz, hogy a 
magyar huszárt az Űr Isten jó kedvében terem
tette: bizonyos, bőgj Görgei Kornélban, a 
Miklós-bnszárok bős alezredesében nagy öröme 
telhetett 

Mint fiatal tiszt Bécsben állomásozó ezredé
vel, n Miklós orosz ezár nevét \ isilö ít-ik huszár
ezreddel 1848 szeptember elején Jellasics ellen 
;i Drávához indult. A nem sokáni bekövetkezett 
válság, melynek nyomán a haza- és felségárúló 
hónát bán seregévé] Magyarországba tört, a 
magyar sereghez csatlakozott császári ezredeket 
a legkényesebb helyzetbe juttatta. A császár 
iránti hűségre fölesketett tisztikar erős erkölcsi 
küzdelmet vívott önmagával s az e miatti zavar 
egészen a tetőpontra hágott akkor, midőn nem 
csak a sereg névleges parancsnoka, István fö-
herczeg, hanem az egyes ezredek parancsnokai, 
köztük Deym gróf, a Miklós-huszárok ezredese 
is a csapatokat odahagyták. Windischgr&tz ber
ezegnek a l'arndorf alatt táhorozó magyar sereg
hez intézett proklamácziója, melyben a császári 
tisztel halálbüntetés terhe alatt fölhivattak, 
hogy állásukat azonnal hagyjak el, nemcsak az 
idegen származása tiszteket, hanem nagy részi 
Q magvar tiszteket is eltántorította. 

A sereg föloszlásával fenyegető veszély! csak 
Görgei Arthur tábornoknak 1849 január 5-én 
Váczott kelt híres kiáltványa hántot ta el, mely
nek hatása alatt a császári ezredek s igv a 
Miklós-huszárok is tisztikaraikkal együtt csat-
lakoztak a magyar ügyhöz s annak mindvégig 
hivei maradtak. 

Görgei Komé] ezredéve] a bányavárosok felé 
küldetett s a teli hadjárat minden csatájában 
tevékeny részi vett. A kápolnai útközei harma
dik napján S/ihalomnál huszárjaival vissza
verte a támadó ellenség lovasságát, üt ágyút 
elfoglalt es sok foglyot ejtett. April 5-én Hatvan
nal ket szazad Miklós-huszárral hat század 
dzsidast vert meg. fényesen igazolván ezzel 
Gáspár Endre tábornoknak a támadás előtt 
mondott szavait, melyek szerint egv divizió 
(ket század) Miklós-huszár mindig megfelel két 
divízió németnek. 

\z 1849 april 11-iki függetlenségi nyilatko 
megtörte Görgei Kornél tetterejét. \ világosi 
fegyverletétel útim elfogták és Bánczfogságra 
ítélték, melyből utóbb megszabadulván, toporezj 
birtokára vonult vis-,,u. Később azonban az 
1867-diki kiegyezés után alakult magyar királyi 
honvédségbe lépett a Bzabadságbarczban kiví
vott alezredi ni. Vz új honvédség szer
ve/esc körfl] kifejtett tevékenysége királyi elis
merésben is részesült s o íattéga aa agg vitézt 
kegyének külső jeleivel is több ízben kitüntette. 

I'ar evvel ez előtt a tettleges szolgalatot el
hagyta a altábornagyi ranggal nyugalomba vo
nult. E jól megérdemelt nyugalmat azonban 
nem sokáig élvezhette a köztisztelet által kör- j 
nyesett öreg katona. A múlt deezember hó 16-án 
rövid betegség után befejezte hazafiúi érdemek
ben és tettekben gazdagé-letét. 

Régi honvéd. 

. AZ ÉJFÉLI NAP ORSZAGÁBÓL 
V korábbi időkben szinte teljesen elhanyagol

tak a/ utazok a vadregényes Skandináv-fél-
fetet, ágy, hogy alig vetődött el oda néha-

néha valaki : könyvekben is csak nagv ritkán 
8 keveset olvashattunk e/en éjszaki országról 
l jabban azonban mindinkább felé fordul az 
érdeklődés, az utazok, a kutatok egyre BŰTÖbben 
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látogatják s mind jobban kezdik annak csodá
latos, bár zordon természeti Szépségeit s ép oly 
érdekes, mint derék népét méltányolni. 

Egyik bizonysága ennek az a pompás kiállí
tású könyv is, melyet a jdes képzettségű és 
élénk tollú író, Pékár Gyula »Délen és Éj
szakon* czím alatt irt. Őzen két vaskos kö
tetre terjedő derék munkában, Európában tett 
utazásait es e közben szerzett tapasztalatait 
uja le a szerző, nagy részt szentelvén Nansen 
hazájának, az oly igen érdekes es sajátságos 
Norvégiának is Svédország mellett. 

\. műről, mely az, Atftenaeuin kiadásában, dí
szes kiállításban, számos szép képpel illusztrálva 
közelebb jelent meg, mára múlt számunkban 
megemlékeztünk, a most az íllusztrácziók közül, 
is bemutatunk néhányat. 

Egyike Norvégia legnevezetesebb pontjainak 
a híres es sokat emlegetett Nordcap, Kurópá-
nak eme legejszakibh foka. fekete sziklaóriás 
ez, mely tömegével, nagyságával, különös alak
javai megdobbentöleg hat a szemlélőre. Még az 
a vaskorláttal beszegett szerpentin út is szinte 
félénken kúszik fel a roppant gránit-óriásra. 

Pékár Gyula felment egy társasaggal az ős 
szikla tetejére, melynek háta sík, mint az asz
tal. Egy kis faépület van rajta, melyből zeneszó 
és pezsgős üvegek durrogása hangzott ki, mert 
már egv másik, szintén idegenekből álló társa
ság mulatozott benne. 

«A hogy belépünk, mondja a szerző, csak 
a pe/sgös poharak után kapunk s többet alig is 
gondolunk arra. hogy a Xordcap homlokáról 
farkasszemei nézzünk az Éjszaki Sarkkal. Bál 
kerekedik ott nyomban. Tán attól félünk, hogy 
magunk is bele találunk zsibbadni ebbe a halott 
világba, ha nyugton maradunk . . . A különböző 
nemzetiségek egymás után járják el a nemzeti 
tanezukat . . . Az. indiai angol ezredes, kinek 
árosa olyan szinü, mint egy elszolgált sárga-
czipo, katonásan billen bele a iscotch ivei "-be; 
az a pár nemet a rheinliindert járja, a norvégek 
meg az Ő tanezukat, mely a styriennehez hason
lít. Azután vegyest járjuk a bostoni, meg a 
b , , s ies keringőt. Es büszkén vallom be, hogy 
minden tánczok közt a leghatalmasabb diadalt 
az aratta, mikor a húgom állott ki a a magyar 
BZÓlÓt járta el összes szépséges figuráival. Csak 
azok a fiatal leányok tudjak még ezt. a kiknek 
lelkéből a bálok unalmán át ki nem fásult még 
a tancz üde szeretete. Mégis csak a mienk a leg
szebb tánca a világon. 

«Egyedül a asevflhu boleróban és flamencóban 
van meg annyi baj. Daliás majesztasra azonban 
egyedül áll a magyar táncz a világon. A toborzó 
harcziassága átaltinomodva egy lenge női boka 
mozdulataiba, csaknem dallá lesz, melynek üte
mei erősek, mint a riadó zúgása és gyöngédek, 
mint az alkony csöndjen átalringo harangszó. 
Kicsit feszélyez az, hogy mindezt a testvérem
ről kell elmondanom, de az utazás emlékei min
dig szubjektivek és én iparkodom minden him-
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porával adni vissza ennek az ú tnak az emlékét, 
mely alatt úgyis mindig a napos Délre vágytam. 
Annak a délnek egy bűbájos sugara melegített 
itt a messze éjszaki Nordcapon a húgom tán-
czában; köszönöm neki . 

«Egy nyolezvanesztendős öreg angol u r oda
ment az atyámhoz : még az ő öt világrészen á t 
meghurczolt öreg csontjaiba is belelobbant a 
magyar táncz egy szikrája. Lá t t am rajta, sokat 
szeretett volna mondani , hogy milyen Bzép, 
milyen költői a mi tánezunk, de nem soká bírta 
az öreg, mert szavai elején mindjár t is elsírta 
magát» . . . 

Zordon nagyszerűségével nagyon meglepő a 
könyvnek egy külön fejezetében tárgyalt s kép
ben is bemutatot t rfor<ili<ilh>H ablaka is, ez a 
tengerbe meredő komor nagy hegy, melynek 
falában egy óriási négyszögletes alagútszerü 
ablakféle nyílás tátong. Milyen geológiai kép
ződés idézhette elő ezt a csodás képződést ! Hogy 
van ez i t t ? mért van ez i t t ? gondolja a szem
lélő, aztán révedezve széled el pi l lantása a kör
nyező norvég partokra. Rettenetes sziklás pano
rámája ez a h a l á l n a k . . . 

De há t Norvégia sem mindenüt t ilyen, van 
azért benne élet, megelégedés és boldogság is . 
A fagyos sziklák közt szintúgy megterem az 
öröm is, mint akár Sziczilia örökké kék ege 
alatt. Népe derék, jámbor, munkás , hazaszerető, 
férfiai erősek, kitartók, leányai szépek. Erről 
meggyőződhetünk, ha a «norvég menyasz-
szony»-nak s annak a két dalekarli leánynak a 
képét megtekintjük. Különös öltözetük van a 
szőke leányoknak, melyben legfeltűnőbb az a 
sajátságos csúcsos fejkötő, mely a régi kunok 
süvegéhez hasonlít, míg a menyasszony ko
ronaszerű fejdíszével tűnik fel. 

A hideg, ködös éjszak mindig a mondák 
hazája volt. Most is él ott az őspogány kor
szakba visszanyúló monda elég. I lyen többek 
közt arról a há rom nagy halomról szóló, melyek 
ott sötétlenek az upsalai hul lámos síkságon. 

Ezt a há rmas halmot úgy hívják, hogy ((iste
nek sírhalma*. Ott fekszik eltemetve a há rom 
ős pogányisten, a rőtszakálú vén Odhin, Thor 
a mennydörgés ura s a derűs aívzú szőke nap
isten Freyr, a Föld férje. 

Itt esett el kemény csatában s itt temették el 
e nagv halmok alá a három ősi istent. 

("Leheverünk a középső Odhin halomnak a 
tetején — írja Pékár Gyula — ala t tunk emelke
dik a bús, lombos temetőtől körülvett ódon pro
testáns templom, körülöttünk minden csendes, 
ünnepélyes . . . Az ősi pogány áldomások emlé
kére egy svéd leány a szomszédos majorból 
nagy, ezüst pántos szarvakban méhsör t hoz fel 
nekünk. S a hogy beletemetem az arezom a rőt-
szakálin nagy isten s i rhalmának vad füvei közé, 
rozmaringos illatukkal s a méhsör mesemondó 
mámorával epikusán száll fel bennem a meg
halt istenek s mondai ős királyok régi dicső
sége. • 

A PETÖFI-TÁRSASÁG NAGYGYŰLÉSE. 
Nagyszámú díszes közönség jelenlétében tar

totta meg j a n u á r 6-án délelőtt a Petőfi-társaság 
:í:>-ik nagygyűlését. A magyar tud. Akadémia 
díszterme zsúfolásig megtelt hallgatósággal, kik 
között főleg a hölgy közönség volt nagyszámban 
képviselve. A díszülés fénypontját Jókai Mór 
felolvasása képezte, melyben elégikus hangulat
tal emlékezett meg a márcziusi ifjak lángoló 
hazaszeretetéről, küzdelmeiről, kik közül már 
csak ő maradt életben, mint egy élő emlékosz
lop, hogy a múltakról regéljen a későbbi nem
zedéknek. 

Az ülésen Jókai Mór elnökölt. A megnyitó beszé
det Bartók Lajos alelnök mondotta. Lendületes sza
vakban emlékezett meg a márcziusi napok közelgő 
ötvenedik évfordulójáról s Petőfiről, ki új lapot nyi
tott az irodalomtörténelemben. Majd párhuzamot 
vont a negyvenes évek s a mai kor irodalmi irány
zatai között, s aggódva kérdi, hogy vájjon az ide
genszerűséget hajhászva, előre megyünk-e a nein-
zetiesség fáklyája nélkül? Beszédét Jókai dicsőítésé
vel végezte be. Eltűntek a nagy kor megalkotói, — 
monda — Petőfi és társai eltűntek; csak egyetlen 
név, az utolsó fényes sugár maradt a földön, köz
tünk feledve ama csillagból, emlékezetűi a dicső 
múltra, reménysugárul a nagy jövőre : Jókai Mór. 

A zajos éljenzés lecsillapulta után Szana Tamás 
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titkár terjesztette elő jelentését a Petőfi-társasa.; 
lefolyt évi működéséről. 

Jókai Mór lépett ezután a felolvasó-asztalhoz, 
hogy felolvassa a márcziusi fiatalságról írt vissza
emlékezését. Érdekes felolvasásából kivonatosan a 
következőket említjük meg. 

Ötven év múlt el azóta. A kik abban az évben 
születtek, alig egy-kettő él még közűlök. A kinek a 
régiek közül van még valami elmondani valója, 
siessen vele, mert nem tudhatja, meddig süti még 
az arczát a napsugár. Neki is van még elmondani 
valója. Röviden vázolja ezután a 40-es évek ország
gyűlésének szervezetét. Csak a nemesség és a pol
gárság vehetett részt abban ; a földmíves, munka
viselő népnek, a jobbágyságnak semmi szava sem 
volt. Magyarország volt az európai országok között 
a leghátramaradottabb. Ekkor támadt egy lelkes kis 
csoport, mely új eszmékkel lépett föl. Vezérei Eöt
vös József báró, Csengery, Szalay, stb. voltak. Jókai 
akkortájban találkozott először Eötvös Józseffel, a 
ki kijelentette neki, hogy az ő programmjuk négy 
szóból áll : felelős kormány, népképviseleti parla
ment. Négy szó ez csak, de hogy létesüljön, romba 
kell dőlnie a régi alkotmánynak. De hogyan ? A 
szót, az írást a czenzura korlátozta. Csodák csodá
jának kell történnie, ha a népszabadság felvirrad. S 
mégis felvirradt . . . Jókai ezután a pozsonyi ország
gyűlésen történtekről, s a márczius 15-ki budapesti 
mozgalmakról szólt, majd íióvszerint felsorolta s 
jellemezte a márcziusi mozgalmak vezetőit. Költők, 
hírlapírók voltak valamennyien. Petőfi arcza és 
alakja nem volt daliás. Arczvonásai komorak, válla 
szűk, hangja tompa. De mikor az élet, a lelkesedés 
lángja elragadta, arcza megszépült, termete maga
sabb lett, hangja érczesebb. Vasvári Pál bálványa 
volt a fiataháguak; ő is kardot fogott, a mikor a 
toll és szó sikere megszűnt, csapatja élén esett el az 
erdélyi havasok között. Egymásután jellemzi ezután 
Degré Alajost, Sárosy Gyulát, Táncsics Mihályt, 
Vajda Jánost, Sükey Károlyt, Dobsa Lajost, Vadnav 
Károlyt, Tóth Kálmánt, Lisznyait, Egressy Bénit, 
Egressy Gábort, Oroszhegyi Józsefet, Vas Gerebent, 
stb. Most pedig — így fejezi be — bezárom a 
kriptaajtót, a míg csak én fogok rajta kopogtatni. 
Akkor majd zúgjátok mindannyian, kik benn vagy
tok, hogy : Szabad ! 

A felolvasás hatása még perczekig tartott. Ifj. 
Ábrányi Kornél ekkor kezdte meg *Iván» cziniű 
költői elbeszélésének felolvasását. Nagy verses 
beszély ez, melyet egy óránál tovább élvezetes 
figyelemmel hallgatott a közönség, ós szívesen 
megtapsolt. Az idő eló'haladása miatt Gyarmathy 
Zsigáné felolvasását el kellett halasztani, és Szász 
Gerő szavalt el lirai költeményeiből néhányat, a 
közönség élénk tetszésnyilvánításaitól kisérve. — 
A felolvasásokat Rákosi Viktor fejezte be s pompás 
vidámsággal árasztotta el a hallgatókat. «Oroszlán
szívű Ignáezn a vidám történet czime. A népszerű 
humoristát meg is tapsolták érte. 

A gyűlés után a tagok lakomára gyűltek az 
•István főherczeg» fogadóba. . 

THEAESTÉLY A POLIKLINIKA JAVÁRA. 
Előkelő hölgyek, élükön gróf Csáky Albuméval 

rendkívül sikerült theaestélyt rendeztek Vízkereszt 
napján aBoyal-szálló nagy termében és pedig angol 
mintára. A meghívók délután öt órára szóltak, meg
osztott élvezetet helyezve kilátásba. Esti 7 óráig 
fölolvasás, zene és dal gyönyörködtette az egészen 
megtelt terem közönségét, aztán pedig a mellék
helyiségek nyíltak meg párolgó theával, a hol zene 
mellett folyt a kedélyes társalgás még kilencz órán 
túl is. 

Az estély irodalmi és művészi részét gróf Csáky 
Albinné nyitotta meg, a ki nagy lelkesedéssel ka
rolta fel az estély eszméjét a jótékony czélra való 
tekintetből is. mert a zsúfolt terem jövedelme a 
Poliklinika javára esett. 

Csáky grófné Heine néhány költeményét mutatta 
be saját hangulatos fordításában. Előbb uehány 
lelkes szóval jellemezte Heinét, a kinek még 
mindig nincs szobra hazájában, annak daczára, 
hogy ö már emelt szobrot hazájának geiiiális mű
veivel. A rajongó szeretet hangja szólt a grófné 
bevezető soraiból, a melyet a költeményekkel együtt 
bájjal és hangsúlyozott előadással olvasott föl a 
közönség ismételt éljenzései közt. — Az ő föl-
orvasását a Hubay pár zenei előadása követte, 
a melyre nézve különös érdekesség számba ment a 
már mindenütt méltányolt és ismert hegedűművész
nek a nyilvánosság előtt művészetéről még kevéssé 
ismert neje: Czebrián grófnő, a ki dalaival ra
gadta el a közönséget, úgyannyira, hogy nem egy
szer kellett a műsoron fölül is ráadásul énekelnie. 

A grófnőnek rendkívül finom, érzésteljes elő
adása van. 

Az előadást Mikszáth Kálmán egy humoros rajza 
Zárta be, a melyet kitűnő hangsúlyozással olvasott 
föl Torday ürail. Erzsi. a ki Németországban egész 
körútakat tett egy időben, mint fölolvasón.i. a ma
gyar irodalom jeleseinek tolmácsolójaként. 

Gróf Csáky Albinné 1 leim-fordításaiból a grófnő 
engedőiméből közöljük a következő költeményt: 

Szikrázó magasságból 
Csillag hull le amott. 
Szerelem csillaga az. 
Mely ím' aláhullott ! 

Lomb s virág lehull 
Almafáról számtalan. 
Jönek hamis szellők 
S játszunk velők pajzannn. 

Tavon hattyú dalol 
l'.s fel-alá evez 
S mind halkabb dala, 
Mig hullámsírba vesz. 

Mely a csend s homály ! 
Lomb ós virág elhívatott 
Sistergve szétrobbant a csillag. 
Hattyú dala elhangozott. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Vészeiéi Károly, l-'rl a szivekkel. Budapest IS'.H. 

A szerző ismeretlen neve, a kötet szerény kiállítása 
és szokatlan czíme nem valami nagy várakozást 
kelt az olvasóban ; meglepetésünk annál kelleme
sebb, midőn a kötetben lapozva, csakhamar meg
győződünk, hogy Vészeiéi Károly számottevő fiatal 
tehetség. Fejlődését a kötetből nem tudjuk nyomon 
kisérni, mert a költemények nem keletkezésük-
sorrendjében, hanem tartalmuk szerint sorakoznak. 

A két első cziklus czíme: Kikelet és Rózsalán-
ezok; s költemények tele vannak tavaszi ábránddal, 
álmodozással, szerelemvágygyal. Van ezek közt több 
csinos, csak az a kár, hogy nincs elég szárnyalá
suk, s a költemények nyelve sokszor erőtlenül csuk
lik meg. íme egy kis dala, mely dallamos nyelven, 
valódi íyrai hévvel kidolgozva, egészen kedves ap
róság volna, mig most a döczögős sorok az olvasót 
nem engedik fölmelegedni: 

Május. 
Szerelmes, édes május, 
Lombos orgonafák, 
De gyönyörű virágos, 
De gazdag most az ág. 

Es gyönyörrel a lelkem, 
Csordultig van tele, 
S a magasba visz engem, 
A május kék ege. 

Ég s föld közt ringatódzom, 
Miként pacsirta is, 
És kaczérkodom folyton, 
A menynyel s földdel is. 

Minő kár, hogy a költői nyelv épen az utolsó 
versszakban hagyta cserbe az írót, a hol pedig leg
nagyobb szüksége lett volna rá. A harmadik cziklus 
Áldatlan napok czimet visel, van itt sok fiatalos 
világfájdalom, de nem ízléstelenül. Engesztelőbb a 
két utolsó cziklus : Ború-Derű és Túl a ködön han
gulata, bár a gyermekemlékek édessége mellett 
ezeken is átsohajt egy-egy elfojtott fájó panasz. 
A tisztán subjektiv érzéseken kívül a hazaszeretet 
is többször megszólal Vészeiéi költeményeiben s a 
szerzőt erről az oldalról is rokonszenvesen mutatja 
be. A kötet ára 1 korona; álljon itt belőle mutat
ványul még egy rövid költemény : 

Utam. 
Földi utamon sietve megyek, 
Mint égi útjukon a fellegek. 

Át kell suhannom messze tájakon 
És felhő-árnyként tovaszállanom. 

Sietve vonulok tova, tova, 
De nem tudom, miért, merre hova :> 
Csak megyek folyton, megyek szüntelen, 
Átillanok gyorsan az — életen . . . 

A Budapesti Szemle januári gazdag füzetének 
nagyérdekü első közleményét, melyben Lévay József 
báró Vay Miklósnak az Újépületben töltött fogsá
gáról közöl adatokat, báró Vay egykorú naplójegy
zeteivel, lapunk mai száma részletesebben ismerteti. 

Ezt követi Berzevicty Albertnek, a képviselőház al
elnökének (Itáliai czniiíí úti rajza. A művészet és a 
történeti emlékek mely benyomásáról ad szamot a 
szerző, tanulságos reflexiókkal. A dolgozatnak még 
folytatása következik, A füzet további közleményei : 

TMrr'mg (lusztáv czikke a kényszerítő okok 
és szomorú következmények világos képéi tárja 
eb> .A felvidéki kivándorlás hatása népesedé-
Minkre» czímen. I'tillinji Gyula a három év előtt 
elhunyt jeles aéme! természettudós, Helmholtz 
életrajzát és működéséi adja. Krctmárik János 
folytatja -Keleti benyomások- ősimet) kezdett 
megfigyeléseit a ezúttal a török oktatásügyről ír. 
Btrczlk árpádtól • \ aévmagyarosító« czimű jó
kedvű rajz olvasható; e mellett egy horvát író 
Nikolict Vladimír >Atok aa áldás* czfmű beszélye 
MiiiijuHis Ede fordításában, Költeményekel közöl a 
kötél Lenni Jósseftől (•Hinta-dal»), gróf '/.'nby 
Gézától (•Művészetemhez*) a Béranger -A paraszti 
czimű költeményéi Kozma Andor fordításában. 
Hcrniiiii ottó a gróf Zichy Jenő kaukázusi utasa 
ról megjeleni könyvet veszi bírálat alá. A könyv
ismertető .Krtesítö. rovat llcrczcg Feivncz új 
regényéről, a Petőfi"Apostoli ozímű költeményének 
Bukarestben megjelent román nyelvű fordításáról 
szól: ez utóbbit Alexics György ismerteti, míg //< 
rich (lusztáv Waxkentinnek a Faust-monda költői 
feldolgozásairól Münchenben megjelent művére 
hívja tol a figyelmet. A Budapesti Szemle előfize
tési ára egész é\ re 13 írt, félévre li frt. 

Megvirrad még valaha. Regény, irta Wwtfer 
Gyula. A három kötetre terjedő regénynek az 
1S48 íK-iki magyar szabadságba rcz a háttere. 
Az egész regényt élet. elevenség lengi át. szinte 
halljuk azokat a nemes önérzettel, patnarkhális 
gondolkozással telt férfiakat, asszonyokat, a kik 
a történetben szerepelnek, kiknek élethű festése 
bizonyítja a szerző hivatottságát. Az egyes ala
kok határozott, ügyes kézzel vannak megraj
zolva. |gj a Kendi Imre rokonszenves egyéni
sége, a hős Tamásai, a szép Ágnes, főkép pedig 
Gerehday, kinek az elnyomatás korszakában van 
elég erkölcsi bátorsága honfitársai megvetését el
szenvedni, csakhogy befolyásával mentől többeket 
megmenthessen közülök. Weruer (iyulának már 
több müvét ismeri az olvasó közönség % azokat 
kedvezőn, rokonszenvvel fogadta, a miben bizo
nyára fokozott mértékben fog részesülni e szóban 
forgó legújabb érdekes regénye is, mely egészben 
véve a legújabb regényirodalom jobb termékei közé 
sorozható. Az Atlienaeum kiadásában jelent a 
s ara i forint 40 krajezár. 

Elbeszélések, irta Andor József, ki Cyprián név 
alatt kezdte irodalmi munkásságát tisztes.. 
hatással. A kötetben tízeukilencz elbeszélés es rajz 
bizonyítja a szerző tehetségét Többekhez Hegedfis 
László készített rajzot. A kiállítás dísze-. Megren
delhető szerzőnél (II. ker. vám-uteza 11. sz. ű írt
jával, díszkötésben 2 frt 60 torjával 

Petőfi-album. Az 1848-iki márcziusi napok fél
százados évfordulójának megünneplésére a Petőfi
társaság díszes IWőfi-albwitot fog kiadni, melyhíz 
Jókai irt előszót és a melyet Bartók Lajo«. Endrödi 
Sándor és Szana Tamás szerkesztenek. Nemcsak 
kiváló irók vesznek részt a nagy idő a a halhatatlan 
költő ez apotheozisában, hanem legjelesebb művé
szeink is, köztük Zichy Mihály, ki már az album 
czimképét. Petőfi költészetének remek allegóriáját 
meg is küldte Bartókhoz egv- érdekes levél kísé
retében. 

A Heraldika kézikönyve, műszótárral, 714 
szövegközi ábrával és 'A melléklettel. A tudományos 
akadémia történelmi bizottsága megbízásából irta 
Bárczay Oszkár. Kiadja a tud. akadémia. A közép-

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész érre félérre negjedeTre 

A Vasárnapi Újság .. ... .. 
A Világkrónikával együtt 

A Vasárnapi Újság és 
Politikai Újdonságok I 
A Világkrónikával együtt. 

Csupán a Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt . 

Az előfizetések a «Vasárnapi Újság» és «Poli
tikai Ujdonságoki kiadó-hivatalába, Budapest, 
E^ryetem-utcza 4. küldendők. 
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Norvég esküvő a Hardangerfjordban. 

Az «Istenek sirhalmai». A Torghatten ablaka s annak délibábja a tengeren. 

AZ ÉJFÉLI NAP ORSZÁGÁBÓL. — Pékár Gyula «Délen és Éjszakom» czimű új könyvéból 

kor ráhagyta ;i késő időkre a maga intézményeiből 
a pecsétek, czhncrek jo^yét, úgy hogy ezekéi régi 
okiratokon, épületeken mindenütt megtaláljuk. 
Akármennyire demokrata is az új idő kénlés 
azonban, Csakugyan az-e ? — ezekkel a históriai 
tényekkel számolni kell, a Ida közép-kor czivilizá-
cziójáról képet akar nyerni. A történetírás segéd
tudománya, a heraldika mind bővebben is foglalko
zik ezzel. Magyarországon, hol a nemesség alkotta 
1848-ig az ország intéző tényezőit, a heraldika szin
tén fontos, s Bárczay Oszkárnak a magyar heral
dikai emlékekre támaszkodó kézikönyve a história 
és a genealógia oly kiegészítő része, mely sokban 
oktat és sokban hiányt pótol. A kellő részletességgel 
szól a czímerek jelentőségéről, azok szervezetéről, 
felosztásáról, alakjáról, jelvényeiről, díszítéséről ; 
továbbá a zászlókról, a rendekről, rendjelekről, a 
nemességről, a családi nevekről, predikátumokról, 
a pecsétekről, a heraldika kútforrásairól. Mind
ezekben kivált hazai heraldikánk lebegett előtti'. 
A mi fontosabb és feltűnőbb, azokhoz rajzokat 
is kapunk. A könyvhöz heraldikai szótár csatla
kozik, mely betűrendben állítja egybe a heraldiká
ban előforduló kifejezéseket, rokonsági fogalmakat. 
A munka becse, hogy a magyar heraldikát tünteti 
föl s élihez fölhasználta a rendelkezésre álló forrá
sokat egész sorra. Ara 6 forint. 

A «Tanulók Lapja» czimű középiskolai ifjúsági 
hetilap Y. évfolyamának első száma változatos ós 
élénk tartalommal jelent meg. 

A szerkesztő beköszöntője után Verne «A Cynthia 
hajótöröttje' czimű regénye következik, ezután: 
«Ó-római életképek" Kárpáti Kelemen szombathelyi 
főgimn. tanártól; Gellért püspökről Solymosy Sán
dor irt történeti elbeszélést. Egyik közlemény élénk 
vitát tartalmaz a Toldi-ból merített ama kérdés 
körül, hogy: ott volt-e Toldi György Laczfi seregé
ben. Az olvasók pro és coutra hozzászólnak a vitás 
tételhez. A következő czikk arról világosítja föl az 
ifjakat, hogy mikép készülnek az illusztrált lapok 
képei. A számot irodalom, vegyes és az iskola vilá
gából való hirek után a fejtörő rovat rekeszti be. 
Egyéb illusztrácziók mellett megemlítendő benne 
R. Hirsch Nellinek «Pókainé» rajza és Verne Gyula 
arczképe. A t Tanulók Lapja» minden vasárnap 
jelenik meg dr. Rupp Kornél szerkesztésében, ára 
egy évre 4 frt 80 kr. Az előfizetések a kiadó 
Franklin-Társulathoz (Budapest, Egyetem-utcza 4.) 
küldendők. 

Egy régi vidéki napi lap, az aradi Alföld jan. 
elsejétől megszűnt. A lapot ezelőtt harminczhét 
esztendővel alapították és hévvel dolgozott a 
magyarosodás ügye mellett. A lap utolsó szerkesz
tője E. Illés László volt. 

A műcsarnok téli kiállítása e hó 15-ikéig 
tart még. A közönség elég jól látogatja s a vásárlá
sok is kielégítők. A kormány a vásárlásokra ki
szabott összegből ezúttal a műcsarnokon kivül a 
Nemzeti Szalon és a nagybányai festő telep ki
állításából is vesz képeket. A műcsarnokban a 
jövő hóban Verescsagin orosz festő műveiből ren
deznek kiállítást. Ezek legnagyobb része Napóleon 
oroszországi hadjáratát festi. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia január 3-diki ülésén 

Zichy Antal elnöklete alatt tartotta heti ülését. 
Az első felolvasó Kunos Ignácz volt, a ki az oz

mán-magyar érintkezés nyelvbeli tanúbizonyságai
ról értekezett. A magyar nyelv sok szavat olvasz
tott magába a török nyelvből, még pedig nemcsak 
a hódoltság korában, hanem még élőbbről is, bár 
természetes, hogy a legtöbb kifejezés a török ura
lom idejében került nyelvünkbe. Vagy ötszáz szó 
török eredetét lehet kimutatni; ilyen a többek közt 
a deli, dalia, zsivány, betyár, csizma, csuha, kefe, 
kerevet, koboz, kobak. A XIV. és XV. századbeli 
átvételek a délszláv népek közvetítésével jutottak 
hozzánk, mig a XVI. és XVII. századbeli nyelvben, 
a hódoltság időszakában, közvetetlenül történt az 
átvétel, E felolvasás után Pecz Vilmos «A magyarok 
ősi neve Constantinus Porphyrogenitusnál» czimen 
értekezett és polemiázott Fiók Károlylyal. Constan
tinus szavait, hogy a magyarokat «savarti asfaloi* 
néven említi, ugy magyarázza, hogy az első szó 
örmény és barna fiukat jelent, a másik pedig görög 
szó és azt fejezi ki, hogy állhatatosak. 

MI ÚJSÁG? 
A királyné utazása. Erzsébet királyné január 

3-ikán a «Miramare» yachton San-Bemóba érke
zett, hol eddigi rivierai tartózkodásai alatt még 
sohasem volt. A felséges asszony szándéka most az, 
hogy körülbelől egy hónapig San-Bemóban marad, 
a honnan, ha az idő megjavul, a tengeren kisebb 
kirándulásokat tesz. San - Remóból a királyné 
hosszabb tartózkodásra a genfi tó melletti Terri-
tetbe megy, hol felséges férje látogatását is bevárja. 

Utólagosan írják a lapok, hogy mielőtt a királyné 
elutazott volna Parisból, koszorút tétetett kedves 
költője, Heine sírjára. 

A bécsi magyar egyesület védnöke. A bécsi 
magyar egyesület Fercncz Ferdinánd főherczeg 
udvarmesteri hivatalától hivatalos értesítést kapott, 
mely szerint «Fereucz Ferdinánd főherczeg, tekin
tettel arra a hasznos és eredménydús működésre, 
melyet a bécsi magyar egyesület a hazafiasság és 
humanitás terén^ tanúsít, az egylet kérelme folytán 
elfogadta annak védnökségét». 

Huszonötéves képviselők. A képviselőháznak 
tagjai, kiket 1872-ben választottak meg, törvény
hozási működésük félszázados folyását töltötték 
be már tavaly. E hó 3-ikán össze is gyűltek az 
országos kaszinó helyiségében, hogy barátságosan 
megüljék a képviselőség 'SzüsLmenyegzőjót. Min
den pártból jelentek m e g . ' m P R n talán csak hár
man hiányzottak. A parlament válságos helyzete az 
összejövetel hangulatain nem látszott meg, sőt a 
felköszöntőkben a nagyrabecsülésnek rokonszenves 
hangja nyilatkozott. 

A lakomán ott voltak: Apponyi Albert gróf, 
Beöthy Algernon, Bittó István, Berchtotd Artúr dr., 
Csávolszky Lajos, Dcgenfeld Lajos gróf, Eötvös 
Károly, Gullner Gyula, Horánszky Nándor, Kubi-
nyi Árpád, Matuska Péter, Radocza János, Szap-
lonczay Miklós, Szilágyi Dezső, Szenlpály Jenő, 
Kardos Kálmán és Vargics Imre, azonkívül a par
lament számos tagja. — Az első felköszöntőt 
Horánszky Nándor mondta, üdvözölvén a régi baj
társakat, különösen Bittó Istvánt, a volt miniszter
elnököt és Szilágyi Dezsőt, a Ház elnökét, kik a 
múltnak és jelennek összetartó kapcsai. A magasabb 
czól, a mely szem előtt lebeg, — monda, — az 
ország jövője, a mely együttműködést kíván. S ebből 
a szempontból hasonlította össze a múltat, melyet 
Bittó képvisel, a jelennel, Szilágyi Dezsővel. Matuska 
Péter utána a lezajlott huszonöt év eseményeiről 
emlékezett meg, örömét nyilvánítván, hogy ma ösz-
szejöttek politikai pályafutásuk első lépésének emlé
két ünnepelni. Szilágyi Dezső azokat az elemeket 
éltette, melyeknek hivatása a közállapotokat egész
ségesen fejleszteni és Magyarország közjogi állását 
megvédelmezni. Apponyi Albert gróf válaszolt Szi
lágyi szavaira. A fődolog, — móndá, — hogy ne a 
múlt félreértéseiben, hanem a jelenben és a jövő
ben létrejövő egyetértésben keressük a Szilágyi sza
vainak igazságait. Szükséges az összes elemeknek 
közreműködése az ország jövője érdekében. Az 
együttműködés, a mely a múltban közte és Szilágyi, 

a Ház elnöke közt fenforgott, jótékony hatású volt. 
Bizonyítja' ezt az is, hogy a közjogi felfogások tisz
tasága érdekében az ő nézeteinek irányításával a 
saját felfogását is megegyeztette, megszilárdította. 
E nézetekből ő azt a meggyőződést szerezte, a 
melyet ő még ma is képvisel. Gullner Gyula Szilá-
gvi és Apponyi összeműködő föladatait éltette. 
Beöthy Algernon Apponyi feleségére ürítette poha
rát. Matuska, Péter a fenforgó állapotoknak tisztázá
sát szintén az összmíiködésben találja föl. Eötvös 
Károly a maga álláspontjának megőrzése mellett az 
ország sorsának jobbra fordulása érdekében a hely
zet kristályosodásának szükségét fejezte ki, mert 
előtte minden szempont mellékes, az országos 
szempont a fő s azért a jelen nehéz helyzetben a 
kristálizmust föltótlen szükségesnek tartja. 

Püspöki paloták a budai várban. A magyar püs
pöki karnak, mint a törvényhozás tagjainak is sok 
dol^a van a fővárosban. Ezek közül nem egy állandó 
lakást is rendezett be itt, nem említve a herczeg-
primást, ki fölváltva a budai várban és Esztergom
ban lakik, így oldván meg a feltűnő kérdést, hogy 
az ország fővárosa nem püspöki székhely. A kalocsai 
érseknek szintén van rezidencziája, Schlauch nagy
váradi bibornok-püspöknek magánháza. Hir sze
rint most a püspökök átalában palotákat akarnak 
építeni a fővárosban, leginkább Budavárban, a 
királyi lak közelében, hogy ne fogadókba, vagy a 

Norvég menyasszony. 

«Azon jelentőségnél fogva, a mehet a messze 
jövőre nézve is tulajdonítok a «Vasárnapi Újság*-
uak, kérnem kell a múlt számban foglalt azon adat 
kiigazítását, mintha a kecskeméti városi székház 
építéséről szóló tanácsi jelentést a fölavató közgyű
lésen Zombory László főügyész terjesztette volna 
elő. E jelentést ifj. Jiagi László főjegyző készítette 
és terjesztette eló. hiszen ez neki állott tisztében, 
mint főjegyzőnek, de egyébként is az építés intézé
sének összes szálai az ő kezében futottak össze s 
onnan indultak ki, a miért közgyűlési köszönetben 
is részesült. — Budapest. 1898 január 6. — Dr. 
Horváth Ádám, orsz. képviselő.* 

Nagyszerű, m o d e r n be rendezésű spor t 
in téze t nyílik meg e hó közepén a gr. Cziráky-féle 
palotában a Perencziek terén, hol a sportművészet 
minden aga gyakorlására fog alkalmat találni a magas 
arisztokráezia és az előkelő világ. A prospectusok e 
napokban fognak szétküldetni. Tölt" 

Ul ieuma, csúz, kűszv íny , vese- ós epekőbajok 
a tudományos alapon álló Dióssy-féle Risío-czitroru-
nedv kúrával biztosan gyópjithatók. Ismertetést ingyen 
küld Dióssy Lajos gyógysz. Budapest, Damjanich-utoza. 

7422 
• Hljcn soliív !» ez a mottója egy képnek, mely 

utczai falragaszokon, kereskedőink kirakataiban, csa
ládi naptárakban és hirlapi hirdetéstken látható s ere
detiségével általános feltűnést kelt. Az ismert Kathreiner 
czég ajánlja az ő malátakávéját ezzel a képpel. Az ilt 
látható kép elsőrendű művész ecsetjéből való. Minél 
tovább szemléli az ember a gyönyörű gyermekcsopor-
tozatot, annál kedvesebb és kellemesebb benyomást 

Dalekarliai leányok. A Nordcap. 

AZ ÉJFÉLI NAP ORSZÁGÁBÓL. — Pékár Gyula «Délen és Éjszakon» czimű új könyvéből, 

papnevelő intézetbe kelljen szállniok, ha Buda
pesten időznek. 

A szegzárdi Garay-szobor. Szegzárdon márcz. 
15-ikének félszázados ünnepét azzal is összekötik, 
hogy akkor leplezik le Garay János szobrát. Szár-
novszky 'Ferencz, Parisban lakó szobrász hazánkfia 
mintázta a művet, mely bronzba öntve már haza
kerűit a párisi érczöntő műhelyből. A művész maga 
is itthon van most s az ő felügyelete alatt készfii a 
szobornak kőtalapzata, melyet elül a pálmát nyújtó 
Géniusz és hátul a Garay híres obsitosának, Háry 
Jánosnak az alakja ékesít. 

A farsang. Az idei farsang olyan hosszú, a 
milyen csak lehet. Január 6-ikától tart márczius 
22-ikéig, tehát negyvennyolez napig. Készül is a 
főváros mulatni. Nincs egyesület, mely bált ne ren
dezne ; ezenkívül sok uri társaság is készül. Eddig 
negyvennél több elite-bált irtak be a farsang kalen
dáriumába, melyeknek sorát a fényesnek ígérkező 

jogászbál nyitja meg január 8-án. A legfényesebbek 
egyike lesz a budapesti mentő-egyesület bálja, febr. 
16-ikán, melynek védnökségét Ottó főherczeg és 
neje, Mária Jozefa főherczegnő fogadta el. A főher-
czegnő óhajtása volt, hogy a főváros valamelyik 
bálján megjelenhessen. A főherczegnő udvara 74 
bálanyából fog alakulni, kik a társadalom minden 
rejidjét képviselik. Az arisztokráezia nagy számmal 

jelenik meg a tánczvigalmon, s valószínűleg az 

udvartól is többen ott lesznek, mert a mentők bálja 
azok közé a napok közé esik, mikor az udvar is 
Budapesten lesz s a budai királyi lakban is bált tar
tanak. A mentők bálja jövelmének egy része a 
Mária Jozefa főherczegnő által Sopronban alapított 
gyermek-menedékhelyet illeti. — A farsangi naptár 
a legközelebbi báli eseményeket a következő sor
rendben mutatja: Január 8-ikán jogászbál a vigadó 
összes termeiben. — 9-ikén Szegénygyermek-otthon 
egylet álarezos bálja a vigadóban.— i5-ifcén jurista-
bál a vigadóban. Tiszti kaszinóbál a Károly-kaszár-
nyában. — i6-ikán Menza-akadémika álarezos bálja 
a vigadóban. — 22-ikón Építőiparosok bálja a viga
dóban. — 23-ikán Frőbel-nőegylet álarezos bálja. — 
24-ikcn Protestáns bál a vigadóban. — 29-ikén Ön
kéntes tűzoltók bálja a Royal-nagyszállóban. Nem
zeti, vig- és népszínház nyugdíjintézetének álarezos 
bálja a vigadóban. Tiszti kaszinó álarezos bálja a 
Károly-kaszárnyában. — 30-dikán vigadói nagy 
álarezos bál. 

Helyreigazítás. A • Vasárnapi Ujság» f. é. 1-ső 
számában, a kecskeméti új városháza felavatásáról 
szóló czikkbe, valamint a napilapok ide vonatkozó 
közleményeibe is, egy hibás tudósítás folytán az a 
tévedés csúszott be, hogy a felavató közgyűlésen 
Zombory László főügyész terjesztette elő a városi 
székház építéséről szóló tanácsi jelentést. Ezen téve-

| dés helyreigazítására a következő levelet vettük: 

tesz. Az általánosan kedvelt Kathreiner-féle maláta
kávénak jobb ajánló levelet igazán nem lehetett volna 
találni, az itt látható valódi művészi kivitelű képnél. 

Szépségápolás . Hogy minő műgondot fordítottak 
mindig a keleti népek a test ápolására, az ösmeretes. 
Csaknem ösztönszerűleg a rózsában s annak bársony
puha leveleiben keresték azt a csábos varázshatalmat, 
a mely alkalmas alakban az emberre átvive. ennek 
hasonló tulajdonságokat kölcsönözni képes volna. A 
keletiek megmutatták ugyan az utat, de nem érték el 
a czélt. A «Keleti rózsatej i-ben az Anton J. Czemy-féle 
régi és szolid czég Bécsben (XVIIL, Carl Ludwigstrasse-
6. és I., Wallfischgasse 5) egyikét nyújtja azoknak a 
készítményeknek, a melyek a bőrre és arezszinre tagad
hatatlanul finomító hatást gyakorolnak. Czerny üzlete, 
a mely számos év óta fennáll, kiállításokon ismé
telten, s az idén Londonban és Parisban a nagy 
aranyéremmel és elösmerő oklevéllel is kitüntettetett 
és kitűnő hírnévnek örvend. A czég prospectusa 
ingyen és bérmentve küldetik meg. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban: LUKÁTS LÁSZLÓ, 

bényi czímzetes prépost, nógrádi főesperes, eszter
gomi kanonok, 70 éves korában Esztergomban, hol 
a székesegyházban érte a halálos szélütés. — DÜCHON 

, JÁNOS, róm. kath. plébános, életének '72-ik évében, 
Menyhárdon. — SEREGHI LÁSZLÓ, nagydobori gör. 
kath. lelkész, 39 éves korában. — KATONA GYXLA, 
Zólyom város főjegyzője, életének 65-ik évében. — 
FLESCH MÓR, a budapesti gőzmalmi részvény-társa
ság igazgatósági tagja, Budapesten. — PALÁSTHY JÁ
NOS, szegzárdi kir. adótiszt, Palásthy Pál esztergomi 
fölszentelt püspök unokaöcscse, 34 éves korában 
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Szegzárdon. — Idősb péchújfalusí PÉCHY ANTAL, 
69 éves korában, Péchújfalván. — ANDAHÁZY LÁSZLÓ, 
kir. törvényszéki aljegyző, Eperjesen. — MIHÁLY J Ó 
ZSEF, 67. gyalogezredbeü főhadnagy, 28 éves korá
ban , Pr jepol jéban.—TÖBÖK JÁNOS, Gömörmegye tisz
teletbeli főorvosa, a gömörmegyei orvos-gyógy-
szerészegyesület elnöke, 64 éves korában Tornal -
lyán. — GOSZLETH FERENCZ, fővárosi tisztviselő, 4 3 
éves korában, Budapes ten . — KEMÉNY LAJOS, 1848— 
49-iki honvódfőhadnagy, 74 éves korában, Kapos
váron. — Atkári SZALAY KÁROLY, bőrkereskedő, volt 
48-as honvéd, 76-ik évében Veneczen . — TÖRÖK 
LAJOS, nyűg. ref. kántor taní tó , volt 1848—49-es 
honvéd, ki végig küzdötte a szabadságharczot , l i 
éves korában, bérei b i r tokán . — GYIMÓTHY JÁNOS, 
kir . járásbirósági végrehajtó s volt 48-as honvéd, 
70 éves korában Pécsváradon. — HAVABY MIHÁLY, 
t o r n a t a n á r és Nagybánya város képviselőtestületé
nek tagjai ii-2 éves korában, Nagybányán. — D r . 
SCHÜTZ GYULA, nagyváradi ügyvédjelölt, 25 éves 
korában. — BALÁSSY ANTAL, nyűg. kúriai tanács
elnök, Nógrádmegye bizottsági tagja, ki a budai 
részek életében is je lentékeny szerepet vitt. s a régi 
budai népszínház ügyeiben is tevékenységet fejtett 
ki, 78-ik évében Budapes ten . — GÜTTMANN SALAMON, 
borkereskedő, 65 éves, Ungvári t . — DANIELISZ L I P Ó T , 
a «Rózsa Kálmán és neje» nevű nyomdai czég 
üzletvezetője. 30 éves, Budapes ten . — KISSZINGER 
MÁTYÁS, régi honvéd, Zs igmondházán . — Gr. DRAS-
KOVICH GYÖRGY, kamarás , tar talékos uhlánus had
nagy', a püspökii a radalom tulajdonosa, 41 éves, 
Bécsben. — MÍ 'LLER KÁROLY, lukácsi róni . kftth. 
plébános, 36 éves korában, Bikáca községben, h o n n a n 
hol t testét Nagy-Bocskora szállították. — Vekerdi 
Oi.vsz ZOLTÁN, szigorló ügyvédjelölt, 27 éves korá
ban, Czirkveiiiezábaii, holttestéi bazassállitják Nagy-
Váradra. 

CSONOVAY KÁROI.VNK, szül. Miske Klára, nagy csa
lád tisztelt matrónája , Hl éves korában, Maros-
Vásárb«lytt, e holttestéi Nyárád-AndrásfAlvára szál
lították. — LttNcsó EUNKSZTINA. a Ijöcsén működő 
Kiss Pál színtársulatának tagja, 51 éves. Hegyes
halmi FISCIIKU SANIIOHNK. 64 éves korában, Buda
pesten. Az elhalt úrasszonyban dr. Fischer Sándor 
orsz . k é p v i s e l ő anyját gyászo l ja . 

V E L O G Z I P É D E Z Ö E L E F Á N T . 
Bogy az elefánt a legtannlékonyabb állatok kosé 

tartozik, azt mindenki tudja, ki ezt a hatalmas álla
tot csuk a/, állatkertekből ismeri is. Alig van oly ele
fánt, melynek ne volna valami különleges ügyessége 
s a legtöbb igen hamar megtanul új dolgokat, me
lyek közül igen sok azért is nagyon feltűnő, mer t 
éles el lentétben áll az óriási állat nagyságával ós 
testsúlyával. 

Ilyen az a sajátságos helyzet is, melyet képűnk 
ábrázol, az elefántot veloczipéden muta tva he. Nem 
az első muta tványa ez még a kitanítot t elefántnak 
sem. Először megtanít ják őket, hogy hordókra , 
fadarabokra vagy hengerekre álljanak fel B ott az 
egyensúlyt megtalálják. A legtöbb elefánt tdőször 
egy henger t gnrfl első hibáival s (gy mozog előre és 
hát ra . Ha ebben már eléggé gyakorolt, a veloozipé-
dezés aránylag könnyű feladat, annál inkább, m e r t 
a kormányzó készüléket kezdetben maga az idomító 
ember kezelheti az elefánt háta DMgett. Már a 
rómaiak idejében mutogat tak egy oly elefántot, mely 
az amph i thea t rumhan kötélen tánezolt s hátán fel
nőt t fértit vitt. A táncaolóelefántok egyáltalán nem 
tartoznak a ritkaságok közé. A muta tvány OSOdálatOS-
sága főkép abbanvan, hogy a veloczipéden j á r ó ele
fánt az egyensúlyt képes jól eltalálni. Bbben az ele
fánt feltűnően agyéi l a ezirknszokban gvakran lát
ható oly elefánt, melv hengeren állva mozog előre 

és h á t r a ós soha sem ingadozik. Némelyek m é g való
sággal h in táznak is, a mely mozgás az elefántnak 
nehezebb, m i n t a veloczipédezés. Hogy azonban 
még ez a mu ta tvány is természetel lenes valami s 
épen ezért jóformán czéltalan ál latkínzás, azt feles
leges bizonyí tgatnunk. 

SAKKJÁTÉK. 

2043. számú feladvány. Bayer Konrádtól f 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

A 2029. sz. feladvány megfejtése, Vetesnik L.-tól, 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. He4—c5 c3—c2 (a) 1. . . . . . . . . Ha5—ci (b) 
2. Vg5—gl . . . t. sz. 2. Vg i—g2f .. K d 5 - c 5 : 
8. e:i—e4 mat. -i. He5—d7 mat. 

1. . . . . . . . . H a 5 - c 6 (c) 1 Kd5—c5 f 
i. Vg5—g8 f stb. i. H e 5 - c 6 i ._. K c 5 - c 6 : 

3. Vgö—b5 mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. -
Andorti S. — Kovács J. — Nngy-Gájon : Báró D. E. -
Vaskapun: Kováts Ferencz. — Sarkadon: Nnszbek S. -

Ziérczen: Bonga Károly. — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

A • Vasárnapi Ujság> 51-ik számában közölt kép
talány megfejtése: Győzedelem nélkül nincs diadal-
kotzorú. 

VELOCZTPÉDEZŐ ELEFÁNT. 

Szerkesztői mondanivalók. 
B. J. London lakosainak száma 1897 január l-én a 

hozzátartozó külvárosokkal 6.349.574 volt, a New-Yorké 
::.:;s.s.77i. PtfrúrM* 1.688.771, Berlinnek : 1.761.731 
lakosa volt. A legnagyobb szaporodás Londonban 
mutatkozik, a legcsekélyebb pedig Parisban, mit leg
inkább a rósz víznek, valamint az élelmiszerek 
rendkívüli drágaságának tulajdonítanak. 

Komárom B. S. Teljesen bombamentes erődítmé-
nvek most már nincsenek. A dinamittal, vagy ekra-
sittal töltőt! lövegek még a két méter magasságú 
föld- vagy kölinrkolatot is szétrobbantják. 

Hiúság. I'.lbeszélés. Tehetségnek kétségtelen nyo
mai látszanak, azonban az elbeszélés nagyon hosszú 
lére van eresztve, mely annak értékét nagyon leszál
lítja. Az előadás néhol szépen, simán folyik, másutt 
ismét darabos, szakadozott, aztán a szereplők szá
jába itt-ott olyan kifejezések vannak adva, melyeket 
onnan épen nem várnánk, .lövőben ezekre figyeljen 
;i s / i r /o . főkép pedig kerülje a túlságos bőbeszédű
séget) a mi az olvasó türelmét hamar kifárasztja. 

Gyógyulás. Elbeszélés. Már nagyon megszokott 
szerelmi történet, mely azonban mégis egészen szo
katlanul végződik, a váratlan és meglepő befejezés 
azonban nem teszi közölhetővé a kis elbeszélést. 

Zák Bőmé. A Kádár Katáról szóló népballadából 
jól ismert helyzetet dolgozza fel a szerző. A nép
balladák hangját elég jól utánozza, de az alakítás 
nagyon gyönge. 

Ki ablakodnál. Midőn panaszra. Galambfészek. 
A két első zavaros: a harmadik sokkal többet ér, 
ebben meleg szív dobog. Kár, hogy verselése sok 
kívánni valót hagy. 

Uj esztendő. Inkább verses köszöntő, mint költe
m é n y ; a gondolatok ereje s a kifejezések költői színe, 
melege hiányzik belőle. 

A szivet, a szivet. A közölhetők közé soroztuk. 
Nem közölhetők: Ha a ló. Mcnnyasszonyrabh'is. 

Csárdában. Gyönge kísérletek, melyek nem biztat
hatják koszorúval a versírás terén. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Gummiáruk, betegápolási czikkek sérvkötök (óvszerek F. Bt-r-
gueránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol
gár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50. 

notű 7346 

V A J D A PAL 
6-ékes-föv. polgári iskolai rendes tanár 

£ _ _ 4 __ ± * • > _ _ 8B. _» 

V I I I . k e r . , J ó z s e f - k ö r ű t 3 1 / b s z . 
Biztos és alapos kiképzést nyújt 

főrangú és előkelő családok 
gyeimekei részére (esetleg táját lakásukon) 

a magyar, német szépírás és rondirásból. 
Paedfigógiai képzettségem és e téren álta'ában ismert jó 

hírnevem — a n é. szülőknek — biztosítékot nyújtanak, 
hogy a legszigorúbb követelményeknek is megfelelni képes 
vsgyok. 7491 

A BŰVÉSZET 
KÖNYVE. 

IRTA 

TOLNAI SIMON 
Előszóval ellátta 

TÓTH BÉLA. 

Rendkívül érdekes könyv jelent meg fenti czim abitt 
a könyvpiaezon. A 17 ivnyi vaskos kötet tar ta lmit 
nagyban emeli ama 400 . r b rajz, mely a műben 
előfordul. Rendkívül meglönnyit ik a mutatváuyok 
kivitelét a rajzok po .tos készítése. SíU a mutatvá
nyok megkönnyítésére egy-egy nehezebb mutatvány 
4—5 rajzban van megmagyarázva. Mindazon titok
zatos csodák, melyeket az indus fakírok, a perzsa 
mágusok s a hírneves európai bűvészek, mint Herr-
mann tanár, Bergher Fox, L'homme Masqué, Márián 
Bellooini, stb. stb. produkáltak, meg vannak magya
rázva ezen könyvben s ugyanazokat bárki is előad
hatja, de ettől eltekintve páratlanul érdekes és 
tanulságos olvasmányt képez mindenki számára. A 
Spiritizmussal külön fejezőiben foglalkozik. Bátran 
mondhatjuk, hogy a ki ezt a könyvet elolvassa, nem 
lesz spiritiszta. Kézzel foghatóan be van bizonyítva, 
hogy je ennek meg a sszellemeks, a «szellemkezek 
l e n y o m a t a . Chumberland, Bastian stb. hires spiri
tiszták mutatványai le vannak irva úgy, hogy bárki 
azonnal elő is adhatja mindenféle szellemek segít

sége nélkül. 

TOLNAI SIHOS-nál Budapesten. VII. Kertész-uteza 35. sz., 
valamint minden könyvkereskedőnél. 7421 

F ü a v a 2 f r t 5 0 k r . , I i s z k o t e s b e n 3 f r t . 

A Z o l t á n - f é l e E g y ü v e g á r a 1 f r t . 

csukamáj olaj 
használatban a legjobb, 

mert sem kellemetlen szaga, sem rossz ize nin
csen, s ugy a gyermekek, mint a felnőttek szí
vesen veszik be. Főraktár : Z o l t á n B é l a gyógy
szertára Budapest, V., Széchenyi-tér és Nagy-

borona utcza sarok. 74oi 

Nyilt levél 
a Salvator-forrás igazgatóságának 

iesen. 
Ö r ö m m e l l u d ó s i t l i a t o m , h o g y i d ü l t k ő s z v é -

n y e m t ő l , m e l y n a g y m é r t é k b e n b á n t o t t , a S a l -
v a t o r - f o r r á s n a k h o s s z a b b i d ő n á l t a l i c o n s e q u e r s 
h a s z n á l a t a u t á n t ö k é l e t e s e n m e g s z a b a d u l 
t a m , h o l o t t m á s g y ó g y s z e r e k á l t a l s i k e r t n e m 
é r h e t t e m . 

Te l j e s t i s z t e l e t t e l 

Ottó Manó faiskolatulajdonos. 
7462 N t t r t i n g e n , (Württemberg.] 

2. SZÁM. 1898. 45. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 35 

CHOCOLAT MENIER 
A világ legua&obb gyára. 

N a p o n k i n t i e l a d á s 50,000 kilo. t v a p u a c o m i n d e n f a s z e r 
é s o a e m e g e - k e r e a k e d é a b e i ) 

é s c i n k r á u d á b s n . 7K7 

LOHSE fé,e 

LIOM R1ZSPQ 
rendkívül fmom, b á r s o n y s z e r ü b b , t ö m ö t t e b b és t a k a r é k o s a b b valamennyi 
P o u d r e d e r l z és z s i r o a r i z s p a r n á l , a bőrhöz kitűnően s l á t h a t l a n u l tapadó. 

Ugy nappalra mint este. 
F e h é r és r ó z s a s z í n b e n szőkék számára, s á r g a (rachel) barnák számára; 

doboza 2 frt. 7069 
Vételnél mindenkor a telje3 czégre kell ügyelni: 

GUSTAV L0HSE 45. Jügerstrasse 46. 

kir. udvari illatszerész. 
Kapható Ausztria-Magyarország valamennyi elöbbkelö gyógyszertára és 

illatszerészelébcn. 

Vérszegények és láiilHirtozóli 
vassal igyanak. 
'/j liter ára 

1 frt 20 kr. 
Vj liter ára 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 2 frt 20 kr. 

K é s z í t i S e r r a w a l l o g y ó g y s z e r é s z T r i e s z t b e n . 
Pompás tzfl. a miért ;i gyermekek is igen sz ívese i , i s z szák 

Sokszor kitüntették. Minden gyógyszertárban kapni. 
7500 

Vörös kezek 
vö ös art'z és o r r ellen az 
egvetlen gyógyszer a R a d i t z -

féle 7488 

L e g a l k a l m a s a b b 

ajándék! 
12, 

ST'r-i\v*ío t'-"G«/O'Ono'r>r ":,'.', 

X drb valódi ritka levél-
'-* helyei;: Arr/entina, 

Ausztrália, Aranypart, Baden 
Barbades, Bermuda, Bolívia. 
Canada, Ceylon, Costarica 
jóremény Lombard. Mexico, 
Törnk, Uruftuay, Venezuela, 

K'vánatra hélyefrválasztékot 
Ettyptom, Görög, '-iibraltár, Hondurn-, 
Orange. Perzsa, Panmarino, S..lvador, 
•tb. ran/t 8 frt. Vétel, eladás és cseréién. .. . . , - »v Ku 

H beküldök minden országból Albumok 10 krtol feljebb. 
FALTJDI Z S I G M O N D , B u d a p e s t , V I . , 0 - u t o « a 3 6 . 

Bel- és külföldi bélyegkereskedó. 7*'l 

l j u n q e u . MLM. als 
Krauter -Thee , Ruis Knöterich (Poljgonum svio.) ist ein vorzDg-
lichet Hímmitt | bel allén Erkrankungen der Lultweíe Ditses durdi 
•tiie wírksamen Eigen»ohal en bekannteKraut gtdeiht in einzelnen Di-
•tricten Russlarda. wo es eme Hohs bls zu 1 M et er erre cht. nicht zu 
is w;ch eln mit dem in Deutschland wtchienden Knöterich. Wer diher 
•n 1'hthisin, Liuflr6hren- (Itronrhial-) Katarrh, lAingm-
tjMzen-AffecHonen, Kehlkopfteiden, Asthma, Athminoth, 
liruiitl.il.lemmimg, Tliitten, Heiaerlxit, Jiluthusten eto. SIC 
leidet namentllch a'ber derjenige. wtleher den Keim zur Lungm-
irhu4nd*itcht is ilch vermutét, verldnge und bereite tleh den Abtiid 
dleiei Krüutertheee, welcher eoht In Packet n a 1 OuUlen bel 
ErziBt W e l d e m a n n , U a b a n b a r s ; •.. H a r z , erháltlioh let 
Brochuree mit trrtliehes Aeuteerungee und Attestu gretle . 

I_t. 
I 
7Í7S 

S z á m t a l a n e l i s m e r ö l e v é l 
Ártalmatlan. Egy üveg 2 frt. 

Esti és napi poudre a 

Pulcheradin-poudre. 
Egy doboz 50 kr. (fehér, 

rózsa, vagy ciéme). 

Mirtus - créine 
új találmányú liörfinnmitó 
avez- és kézi oréme, eltávolít 
miDdeu börhil á-. Nappal is 
használható. Egy tégely 1 frt. 

Pülcheradm- szappan. 
1 darab 40 kr., 3 drb 1 frt 
10 kr. Egyedül kapható a 

szétküldő 

Apostol gYöéYszer r̂ban 
BUDAPEST, 

VIII., József-korút 64. sz. 
Baross- és Nap-utcza kőzött. 

Hirdetések felvétetnek 
kiadó - hivatalban, liuda-
pestIV.Eg)etem-Dteza4. 

«Megváltó» gyógyszertára Puj, Erdély Hanyadmegye. 

H a szereti gyermekét , 
használja a kitűnőnek elismert 

Kárpát i 
egészségi gyermek-tápkávét. 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á r a 18 krajezár. 
Budapesti főraktár: 7290 

E G G E K - í é l e gyógyszertára eNádorhozt. 

Szépség ós egészség. 
I m i k Hnjaíilyája 

az idegesség 
«8 Tértelenseg, meljb«l tzim-
kslsn kór ezámuuik. Ei ellen 
pedig leghiztosebbsn hst e 

vasas ehinabor 
1 üveg-1 frt 00 kr,5 üveg 

franco küldve 6 frt. 
SherrjTel vsn kéesttre én min
den hssonneTfl kettitmények 
kBiOtt a legtfibb ohlnesijet ei 

st tsrtelmezza. 
kőzOtt a le 

TSSSt 

I R< 

Kinek van szeplöje ? 
végy barmi folt, vagy pattanan 
az areainf As teljen blston-
eaggal (ordaihat annak eltün
tetése Tégett a viHsThlr* 

Serail arczkenócshöz. 
mely nemcsak eltávolít min
denféle borttaztitlansigot, ha
nem es arozbfirt vakító fe
hérré, t l s s t i v é é s üdévé 
tess i . 1 t ége ly éra 70 kr. 
Aroipor hozzá 3 azluben 
70 kr. Postán franko 
küldve 1 frt S kr. Szap
pan h o n é 1 drb. 30 kr. 

Ezrek merniük Carisbadba 
hogy roass gyomrokat kirepa-
raljik éi ajra Jól eméezasenek 
pedig ezt a ciélt otthon kénye
lemben, kevés kolteéggel elérik 

P E P S I N - B Ü R 
haasnálata által, mel/ as ételt 
megeménetenl eegiti ée e gyom
rot rÖTld idrtu sokéletanen 
helyreállítja Caacnrn &Bfu 
rada-bar kltfinö enyhe hátán a 
haehajtó éa Tértleztitó eser. 
,\Vm hrnrrií.' Minden llynemfl 
kéezitmény közt e legjobb. As 
ezredéves orssagoe klállltf'sos 

Jó hatásáért kitüntette. 
1 üveg- ára 1 frt SO kr, 
S üveg-et franko küldve 

6 for int 

R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógysxerész Aradi 
Ke.ph-.tA Badapattan: T480 

Török JoiB«f KjAjrjii. arnil é« minden tntayarorai. aj&cyuttrftixbao. 

ni 

GANZ É S TÁRSA 
VASÖNTÖDE ÉS GÉPGYÁR 

BÉSZYÉNY-TÁRSASÁa BUDAPESTEN. 
R é s z i t ; a) g é p e k e t és ép í t é s i m u n k á k a t , te l jes m a l o m b e r e n d e z é s e k e t , 

v a s ú t i k o c s i k a t és v a s ú t i fö l szere léseke t , t r a u s m i s s i ó k a t . 

S p e c z i a l i t á s a i : b) K é r e g ö n t v é n y v a s ú t i k e r e k e k , vá l tók , z u z ó m ü -

vek, h e n g e r e k és á g y ú g o l y ó k h o z . A c z é l ö n t é s . - - H e n g e r s z é k e k 

k é r e g o n t e t ü h e n g e r e k k e l m i n d a m a g a s m a l m á s z a t h o z , m i n d p e d i g a 

p a r a s z t r a ő r l é s h e z s e g é s z m a l o m b e r e n d e z é s e k . — F a c s i s z o -

l á s h o z , p a p i r - é s c z e l l n l o s a - g y á r t á s h o z v a l ó g é p e k . -

V i z i k e r e k e k e t n a g y s ike r re l pó t l ó t u r b i n á k . — Z s i l i p e k , c s ő v e z e 

t é k e k , i r i c t i ó s k a p c s o l á s o k , r o t a t i ó s d y n a m o - m é t e r e k . -

M e c b w a r t - f é l e f o r g ó g ő z e k e . — E l e k t r o m o s v i l ág í t á s s e r ő á t v i t e l egy

i r á n y ú v á l t a k o z ó - s f o r g á r a m m a l , d y n a m o - g é p e k . m o t o r o k , e l e k t r o m o s 

b á n y a b e r e n d e z é s e k , f e lhúzok , sze l löz te tök , e l e k t r o m o s u t a k , h o r d o z h a t ó 

e l e k t r o m o s f ú r ó g é p e k ; e l e k t r o m o s d a r u k , s z i v a t t y ú k , Í v l á m p á k , m é r ö -

k é s z ü l é k e k , s t b . 712* 

Uj j a v í t o t t 732* 

Accord czitera, 
a melyen hnrki, tanító és a kóta 
ismerete nélkül egy óra alatt ját
szani megtanulhat. Ennek a pom
pás hangszernek 20 húrja, 3 ma-
nuáléja és fölségesen szép, erós 
hangja van. Ára 1 frt 75 kr., 
portó és láda 60 kr., I darab 3 
forint 15 kr., portó és láda 80 kr. 
utánvét mellett. Megrendeléseket 
elfogad Bnhr Henrik, Vettan-

rade, Wasrtfalan. 

Levelbelyeg-kereskecl.es  
PRÜCKLER J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . . Régi p o s t a - u . 5 
Alapíttatott 1876. 7425 

Veszek! Eladok! Cserélek! 

Magyar kir. államvasutak. 
35,005. szám. 

I A Franklin-Társalat | 
Budapesti Czim- é s Lakjegyzéke 

(X. é v f o l y a m ) , megbizható,^ hi
vatalos adatok alapján készül 
és 1898. év elején jelenik meg. 

A bővített tartalom daczára a könyv ára, vászonkötésben, most is csak 6 frt lesz. 
MsT F i g y e l m e z t e t j ü k a k ö z ö n s é g e t , 
n o K T « r é g i , b e v á l t k ö n y v e t h a s o n l ó 
k i a d v á n y n y a l ö s s z e n e t é v e s z s z e . tM 

A kiadóhivatal — hová a lakás be
jelentések és egyéb közlemények inté-
zendők — I V . , e g y e t e i i i - u t e z a 4 . 

s z . a . van. 

Igyatok ^ a 
mindnyájan 

WL V & 
w $p 

•eggelikea-
l e g j o b b g y e r -

x n e k t á p s t kg. 70. kr. 
Próbacsomag 30 kr. 

Minden in ógyszertárban 
és jobb f üszerüzletben kapható. 

Nag)-banielárusitAs: 7460 
H o n g G e o r g . B é c s , V I . , M a t r o s e n g . 9 . 

Pályázat. 

rekedtség ós el-
uyá lkásodás ellen 

j legjobb hatású szer a 

RÉTHY-íéle pemetefneznkorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 3 0 k r , 5 doboz

zal 1 f r t 5 0 k r é r t bérmentve küld 7361 

B^y Béla auu*, <&% 
gvósrysxerésa Békéa-Caaoán, • _ ( y ^ ^ 

Csak akkor valódi, ha minden 
doboz fenekén aláírásom látható. 

A m. kir. államvasutak kezelése alá tartozó Alvincz-
n.-szeben-vöröstoronyi helyi érdekű vasút Vöröstorony 
állomáson berendezendő vendéglői üzlet 1898. évi feb
ruár hó 15-tól számítandó három évi időtartamra bérbe 
adandó lévén, annak bérbeadása iránt ezennel pályázat 
nyittatik. 

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik a nevezett 
pályavendéglőt bérbe venni óhajtják, hogy a szabály
szerűen bélyegzett és eddigi működésüket igazoló bizo
nyítványokkal felszerelt ajánlatukat legkésőbb 1898. évi 
január hó 15 én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
kolozsvári üzletvezetősége általános osztályához (titkár
ság) czimen nyújtsák be. 

Az ajánlatok lepecsételt és külön borítékban követ
kező megjegyzéssel látandók el. 

• Ajánlat a vöröstoronyi állomási vendéglőre.. 
Az ajánlattevő köteles a kolozsvári üzletvezetőségi 

gyüjtőpénztáránál (Kolozsvár BMKE palota) 1898. évi 
január hó 15-én déli 12 óráig bánatpénzképpen 100 frtot 
készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapí
rokban letétbe helyezni, vagy oda posta utján külön 
borítékban beküldeni, mivel különben az ajánlat figye
lembe vétetni nem fog. 

Az üzletvezetőség fentartja magának a jogot, hogy az 
ajánlattevők közül — tekintet nélkül a felajánlott ösz-
szeg magasságára — szabadon választhasson. 

A vendéglőre vonatkozó feltételek a m. kir. államvasút 
kolozsvári üzletvezetősége ü l . osztályában tudhatók meg. 

Végül megjegyeztetik, hogy a vendéglőhöz az üzleti 
helyiségeken kívül, a bérlő czéljaira szolgáló magán 
lakás is adatik. 

Kolozsvár, 1897. deczember hó 16-án. 
A z ü z l e t v e z e t ő s é g . 

(Utánnyomás nem dijaztatík.) 
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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 

# v L a 

M l 

0^ »j0* 
Különleges Rizspor 

C1SMUTTAU VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ÍLLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, rne ds la Paix , 8 — PARIS. 

5486 

Való- di Rme iküi O n b o r o t v á l ó - k é s z ü -
l é k „ S T A R " á r a 5 í r t . 

B o r o t v a k é s e k , z s e b k é s e k , v a 
l ó d i s o l i n g e n i é- BDROI gy irtmá-
oyok a l e g o l c s ó b b trák mellett. 

KELETI J. -nél Budapest, Koronalimzeg-atcza 17. 
7475 

The Berlitz Scliools of Languages. 
E r z s é b e t l t ö r u t 1 5 / 1 1 . 7468 

Felnőttek rendsze es tauitása n f r a n c z i a , a n g o l , m a 
g y á r , n é m e t é s o l a s z (>setle^ R spanyol, orosz, cseh 
és román) nyelv. en. A Berlitz is voiában a tanuló nz ehő 
leckétől kezdve c s a k i s a z t a n y e l v e t h a l l j a s b e 
s z é l i , m e l y e t e l a k a r s a j á t í t a n i . Mind.-n tanító 
c s a k i s a n y a n y e l v é t oktnja. Megkezdett tanfoly .tnok 
bármely más Ber'itz-i-ko á • u utántizetós nélkül ful.ttat-
ha'ók. T a n i t a t i d e j e r e g g e l i f é l n y o l c z é r á t ó l e s t i 
f é l t í z é r á i g . B e l é p é s b á r m i k o r . Btr.itz-is olák 

Európa s Amerika 43 nagyobb városában léteznek. 

DsT"Kimerítő prospektusok ingyen és bérmentve kaphatók.~9(t 

Prof.Nothnagel 
azt mondja: Kitűnően hat csuz, köszvény, 
zsába és más hasonló rheumat ikus fájdal-
makcál a Oanltheria-olajtok belsőleg, a 
Gaultheria-szesz külsőleg. Hatása fe l tét 
l enü l biztos . Ára mindegyiknek 1 — 1 forint. 
A Cocain-pasti l labol néhány darab megszlln-
teti a garat- és gégehurutot, köhögést és rekedt-
séget. Ára egy doboznak 75 kr. Kapható Hass-
l iaszky Sándor-téri gyógyszertárában, Bpesten. 

„Izomerősitó embrocator," 
Nélkülözhetetlen 

bedörzsölő szer futás, úszás, ke
rékpározás, vivás, evezés, lovag
lás és általában fokozott izomerő-
kifejtést igénylő athletikai és 
torna-sportot űzők trainingje tel
jességének és eredményességének 
elérésére. Páratlan gyógyerejü 
r h e n m a t i k n s b a j o k n á l , s z a g 
g a t á s o k n á l , bármennyire idül
tek is azok. Egy üveg ára 1 f r t 
2 0 k r . Főraktár: • A r a n y k e 
r e s z t * gyógyszertár, Budapest, 
V , N á d o r - n t c z a 2 4 . Kapható 

a következő gyógyszerész araknál: B u d a p e s t : Török J., Ki-
rály-utcza, dr. Szkalla L., Mária-Terézia-tér 11., Bayer Antal, 
Andrássy-út 84. A r a d : Földes K. D e b r e o z e n : Mihalovits 
J. G y ő r Stadler M. S z a b a d k a : Milassin J. S z e g e d t Bar-
ssay 0 . S z é k e s f e h é r v á r : P. Ács Albert. 7485 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 

med. univ. Dr. Révész Benő 
B u d a p e s t , K e r e p e s i - u t tt3. s z . I . e m . 

24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

összes 7506 
b o r - , i d e g é s n e m i b a j o k a t . S z é p s é g i h i b á k a t , 
szeplő, anya- és májfolt. pattanás, ezem/ilcs, rézorr, fa
gyos végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanácscsal s-olgál az arcz és kéz ápolására. 
Feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
ismert őssjes férfi-, női bajokat s azok következményeit. 

leniéi: délelőtt 8—13, i. i. í—J és este 7—8 érái;. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Mindenkor mély diskréczii. 

Millenniumi ntifiu éremmel kitüntetve. 

DEHMAL KÁROLY 
\ Zongora-gyáros és kölcsönző intézet . 

BUDAPEST, 7«* 
IV.. Károly-körut 20. sz. 
Z o n g o r á k , p i a n i n o k é s 
r ö v i d y . o n g o i á k d ú s 
v á l a s z t ó k b a n , b a s z n á l t 

z o n g o r á k e l a d á s a . 
&~ Javítások és hangolások 
olcsón eszközöltetnek. **• 

,ZEMLÖ MAGYARORSZÁG.' 
ZONGORA-ZENEMŰ FOLYÓIRAT, 

hozza a legújabb m a g y a r d a l o k a t , m ű d a l o k , k u p 
l é k , t á n c z é s s á l o n z e n e m i l v e k e t é s h e g e d ű 
d a r a b o k a t . — V. évfolyam. — Évente 24 füzet. — 

Minden füzet 10 oldal zenetnüterjedelemben. 
E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 24 füzet ___ 4 f r t . 
Fé l t 12 « _ — . . . 2 « 

Érdeklődőknek mutatványszámot ingyen küld és elő
fizetéseket elfogad a 

„ZENÉLŐ MAGYARORSZÁG" 
k i a d ó h i v a t a l a 7496 

B u d a p e s t , V I . , C s e n g e r y - u t c z a 6 2 a . 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, n torok és légzési szervek mű

ködési zavarainál E g g e r biztos hatású 

ME LLPA S Z TI LLÁI 
veendők. (I doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7 á •*> 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógysz r-

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon : 

Jádor'-gyógyszertár Budapest, Váezi-kürut 17. sz. 

M e n y a M S o s y i s e l y e m k e l m é k 

fehér, fekete és sziues, a jó viselhetésórt jótálló-levéllel. Közvetlen 
bevásárlási forrás magánosok részére, por/ó- én vimmentesen igát. 
gyári árakon a hashoz szállítva. Ezer meg ezer elismeri levél. 

Melyik színekből óhajt Ön mintákat? 

G R I E D E R ADOLF ÉS T ^ 
királyi szá l l í tók 

selyemkelme-pyAiiik szövetsége Zürich.. 7374 

| K < -
Czerny-féle 

K e l e t i r ó z s a t e j 
^ H olv meglepően üde, tiszta, ^ZBBBH 

fiatalos arczbőrt 
szerez,, mely semmi más szer által el nem érhető ; 
kitűnő hatású máj fo l t s zep lő , p ö r s e n é s e k , bőr
a tka , n e m s z é p a r c z v ö r ö s s é g s a bőr minden 
tisztátalansága ellen, megszünteti a sárga vagv barna 
arczszint s egvaránt alkalmas minden testiészre. 

Ára 1 frt. B a l z s a m s z a p p a n h o z z á 3 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 
és valódi minőségben kapható 7416 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. l'itrl Lndwigstrasse 6. (saját házában). 

Szétküldés utánvétellel. Prospektus i n g y e n é s bér
m e n t v e . Baktárak a nagyobb gyógyszertárakban 

0 és illlatszei üzletekben. 
Vezérképviselőség és magyarországi főraktár B u d a 

p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

D o h á n y z ó k ! 

Czjgarefták 
papír né lkül ! 

MOPS 

Tessék kísérletet tenni 
és meg fog győződni hogy patsányok »s poo-
eger»k kiirtására minden körülmények közt leg
biztosabb a Lágzlo József g-yog-yszerész 

ál tal f e l ta lá l t 

patkány pusztitó-szer. 
Bámulatos hatását és biztos sikerét ezernyi ezer elismerő nyilatkozat 

bizonyítja. 
Ara 1 dobosnak 1 frt, 0 dobosnak S frt, használat i utas í 

tássa l . — Kapható: 

LÁSZLÓ JÓZSEF gyógyszerésznél 
Maros-TJjvár (Erdély). 7458 

Budapesti főraktár i Egg-er-féle gyógyszertár a • Uádorhoz.-
Váczi-körút 17. 

SUPER103RES 
Tollszopóka szívarkák szabadalm. szűrövei. 

BAYONETAS 
•Árjegyzéket díjtalanul küld 7349 

E G G I M A N N & H É D I G E R , B I E L , S c l i w e i z 
Vezérügynök Magyarország részére : 

W e i s s é s L a n g e r czég Budapest , VI . Szerecsen-utcza 8 . 

A modern vegyészet hatalmas hala
dása és az ebből származó szám
talan cosmetikus készítmények sem 
voltak képesek a 30 éven át bevált 

Dr.lengiel Frigyes-féle 

frlyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb bizonyíték tehát, hogy itt egy valódi, 
a természet által nyújtott szépitőszerről van szó. Ezen 
nyiríaba^sam egy sajátlagos 30 évi gyakorlati vegyi 
eljárás alapján praeparáltatik és csak azután jön forga
lomba Ezen folyadék hatása, hngv a b ő r f e l s ő h á m 
j a i t l a s s a n k i n t l e h á n t j a é s e s á l t a l a s a l s ó t i s z 
t í t o t t b ő r fiatal s s i n b e n é s n d e s é g b e n j ö n n a p 
v i l á g r a , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s s e p l ő t , 
v ö r ö s f o l t o k a t é s a n y a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n -
e z o s b ő r t é s a h i m l ő h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n 
e l o s z l a t j a é s az a r c z b o r a e k ü d e é s e g é s z s é g e s 

s z i n t k ö l c s ö n ö s . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Lengiel 

^ ^ Frigyes-féle 7466 

y^' Beuzoe szappan ~^g 
ajánlatos. Egy darab ára 6 0 és 3 5 kr. Baktáron minden 
jobb gyóiiytárban. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k 

J ó z s e f gyógyszerésznél Budapest, Király-uteza 12. 

A női szépség 
emelésére , tökéletes í tésére é s fen-
tartására legki tűnőbb, te l jesen ár
ta lmat lan , vegyt i sz ta é s zs írmen

tes kész í tmény a 7502 

Margit Gréme. 
< Röv id idő alatt szüntet szeplőt , 

..-„ , ; máj foltot , pattanást , bőratkát (mit-
esser) és m i n d e n m á s bőrbajt. Kis imí t ja a ránezokat 
és h imlőhe lyeket , m é g koros e g y é n e k n e k i s üde bájos 

arozszdnt kölcsönöz , ára 5 0 kr., n a g y 1 forint . 
M a r g i t h o l g y p o r 60 kr, 3 sz ínben. M a r g i t s z a p 
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 5 0 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Fsrenos -ntcsa 11 . sz. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t a r a , Budapesten 
Király-uteza l í . 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, IV. , Egyetem-utcza 4.) 

feszty társaság körkép palotájában 
Városliget 7368 

Krisztus a keresztfán 
és Jeruzsálem 

ó r i á s i k ö r k é p . L á t h a t ó . 

reggel 9 órától este 4 óráig. 
Ai esti órákban villanyvilágításnál. 

Belépő <lij 5 0 kr. 
Gyermekjegy 3 0 krajczar. —«*» 
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3. SZÁM. 1898. BUDAPEST, JANUÁR 16. 45. ÉVFOLYAM. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre 

í egé 
1 íélc Csupán a VASÁENAPI ÜJSÁG egész évre 8 frt 

félévre — 4 * Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész évre B. 
félévre — 2.BO 

Külföldi előfizetésekhez a postaüir: 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

AZ ÁLLAMI SZÁMVEVŐSZÉK ÚJ ALELNÖKE. 

A
z AZ ELV, hogy az államnak költségvetési 

előirányzatában minden megszavazott ösz-
L szeg csak a meghatározott czélokra fordít

ható, s hogy viszont minden megszavazott ki
adás csak a kijelölt fedezetből törleszthető, az 
államgazdálkodásnak egyik sarkalatos tétele. 
Ezt Anglia már II. Károly idejében 
elfogadta, s joggal mondja egy ki
váló angol politikai iró, Haliam, 
hogy a törvényhozásnak ellenőrzést 
kell biztosítani a végrehajtó hata
lommal szemben. 

A mai állam szükségleteinek és 
bevételeinek óriási arányokban nö
vekedő szaporodása mellett azonban 
már ezt az ellenőrző hivatást nem 
teljesíthetné sikeresen a törvény
hozásnak sok tagból álló, pártok 
szerint tömörült s a számok végnél
küli útvesztőiben kevesebb tájéko
zottsággal biró testülete, s azért ma 
már minden irányban független 
szakhivatalokra ruházta ezt a tisz
tet a világ minden alkotmányos 
állama. 

A magyar népképviseleti rendszer 
megalkotói, a 48-iki törvények nagy
nevű megteremtői figyelmen kivűl 
hagyták a modern parlamenti állam
nak ezt a fontos szervét, az alkotmá
nyos költségvetés ellenőrzésének e 
nélkülözhetetlen közegét. Az 1848. 
évi i n . t.-cz. 37. §-a még úgy nyi
latkozik, hogy egyenesen az ország
gyűlésre bizza a számadások felül
vizsgálását a múltban kezelt jöve
delmekről s ezek jóváhagyását. Az 
1867. évi X. t.-cz. sem jelentett ez 
irányban igazi haladást, s az akkor 
alakult felelős minisztérium is az 
országgyűlés jogait vélte óvni, mikor a kisebb
ség véleménye ellenére a felállítandó legfőbb 
számszék ellenőrző feladatát tisztán alaki teen
dőkre óhajtotta korlátozni. 

Az 1867. évnek különben még rendes költség
vetése sem volt; az Andrássy-kormány első évé
ben még az országgyűléstől kért fölhatalmazást 
arra, hogy az adókat az előbbi, az az abszolút 
kormány által megállapított költségvetés alap
ján hajthassa be. Arinál kevésbbé volt a költ

ségvetési számadások felülvizsgálatának önálló 
hatósága. 

A kérdés az volt, hogy mikép illesztessék be 
alkalmasan az állami számvevőszék a parlamenti 
kormányzat keretébe. E kérdést az 1870. évi 
XVIII. t.-cz. oldotta meg, mely végleg szervezte 
nálunk is a legfőbb számviteli hatóságot s hogy 
azt a függetlenségnek minél nagyobb biztosí-

Ellinger fényké 

DÁRDAY SÁNDOR, AZ ÁLLAMI SZÁMVEVŐSZÉK ALELNÖKE. 

tékáival lássa el, elnöke és tisztviselői kineve
zését kivonta a miniszterelnöki jogkör alól, ugy, 
hogyaminÍ8zteri állással egyenrangú s egyenlően 
is javadalmazott államszámvevőszéki elnököt a 
képviselőház kezdeményezése folytán az ország
gyűlés által kijelölt három egyén közül a mi
niszterelnök ellenjegyzése mellett nevezi ki 
Ö Felsége, és pedig élethossziglan. 

Közjogunkban tehát a nádor- és a koronaőri 
álláson kivűl az államszámvevőszéki elnökség a 

harmadik, választás alá eső országos méltóság, 
melynél a képviselőház és főrendiház együttesen 
gyakorolja a kijelölés jogát, a melynél vád alá 
helyezés esetében ép úgy, mint a miniszterekkel 
szemben, a főrendiházat illeti a bíráskodás. 

Az ily módon szervezett legfőbb állami szám
vevőszék első elnöke Gajzágó Salamon volt, 
kinek nyugalomba vonulása és az utódjául 

választott Hieronymi Károlynak rö
vid idő múltán belügyminiszterré 
történt kinevezése után Rakovszky 
István lett elnökké. Az első alelnök 
Hosszú József volt, s az ö halála 
következtében megüresült alelnöki 
székbe most Dárday Sándort emelte 
az állami számvevőszék, kormány 
és király együttes bizalma. 

Hosszú és hasznos közéleti műkö
dés után érte őt e kitüntetés. Dárday 
Sándor a politika ós a törvényhozás, 
az állami közigazgatás és a jogiro
dalom különböző terein fejtett ki 
nagy munkásságot, és szervező tehet
ségére új működési körében is két
ségkívül fontos szerep vár. 

Az állami számvevőszék új alel
nöke java erejében levő, 55 éves fér
fiú. 1842 február 18-án született Ba-
ánban, Baranyában, hol édes atyja 
mint a bellyei főherczegi uradalom 
orvosa tekintélyes állást foglalt el, 
s megyeszerte is keresett, hírneves 
orvos volt. Fia, Sándor, középiskolai 
tanulmányai végeztével a bécsi egye
temen hallgatta a jogot s Gráczban 
tett jogi vizsgálatot. Már 1864-ben 
joggyakomok lett a kir. táblánál, 
s ez időtájt alapította a magyar 
jogász világnak ismert, tekintélyes 
folyóiratát, a «Jogtudomámd Köz
lönyt*. Az alkotmányos élet hely
reálltával Horvát Boldizsár alatt 

miniszteri titkári állást vállalt az igazság-
ügyminiszteriumnál s ekkor a «Kúriai Dönt
vénytárt* kezdte meg, mely már eddig 60 
kötetre szaporodott. 1871-ben Horvát Bol
dizsár igazságügyminiszter lemondván, ő is 
elhagyta állását és szaklapjával ellenzéki küz
delmet fejtett ki az akkori kormányzat ellen. 
1875-ben nem pihenő fáradhatlansággal igaz
ságügyi statisztikánk kidolgozásához kezdett, 
mint a nemzetközi statisztikai kongresszus 




